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č. 8603268458 

pro pojištěni. odpovědnosti. si.lni.čni.ho dopravce TL 1 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se si.dlem Praha 81 Pobřežni. 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617 
zapsaná v obchodni.m rejstři.ku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen 11pojistitel"), 
a 

Dopravní podnik města České Budějovice,a.s. 
se sídlem: Novohradská 738/40, České Budějovice 6, 37001 České Budějovice 
IČO: 25166115 
zastoupená: 
Ing., Slavoj Dolejš, předseda představenstva 

Korespondenční adresa je shodná s adresou si.dla pojistníka. 
Prostředk elektronické komunikace: 

prostřednictvím poji.šťovadho makléře 
RESPECT, a.s. 
IČO: 25146351 

uzavírají 

Korespondenční adresa: Pražská tř. 1813/3, České Budějovice 3, 37004 České Budějovice 
(dále jen "pojišťovací makléř") 

*8603268458* 

podle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění, tuto pojistnou smlouvu (dále jen „smlouva), 
která spolu s pojistnými. podmínkami. poji.sti.tele uvedenými. v článku 1 této smlouvy a při.lohami. této smlouvy tvoři. 
nedilny celek. 
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Článek 1. 
Úvodní ustanoven{ 

1. Pojistník je zároveň pojištěným. 

2. Předmět či.nnosti. poji.štěného (poji.štěných): silniční motorová doprava nákladní. 
Předpokladem plněni poji.sti.tele je současné splněni. následujících podmínek: 
a) újma byla způsobena v souvislosti. s činností, která spadá do tohoto předmětu činnosti. pojištěného, 
b) pojištěný je v době vzniku škodné události. oprávněn k provozováni příslušné činnosti. na základě obecně 
závazných právních předpi.sú, 
c) odpovědnost za újmu způsobenou v souvis losti. s příslu šnou činnosti není z pojištěn{ vyloučena touto 
poji.stnou smlouvou ,  pojistnými podminkami. nebo zvláštními. ujednáními. vztahující.mi. se k poji.štěnt 

3 .  Pro pojištěn{ sjednané touto smlouvou platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpisy 
v platném znění, ustanoven{ P.Oji.stné sm louvy, všeobecné pojistné podmínky pro pojištěni majetku a 
odpovědnosti. VPP P-100/14 (dále jen „VPP P-100/14") a zvláštní pojistné podminky pro pojištěni 
odpovědnosti. silničního dopravce ZPP P-660/14 (dále jen „ZPP P-660/14"). 

4. Doba trvání pojištěni 
Počátek pojištěni: 1. 3. 2020 
Konec pojištěni: 28. 2. 2021 

1. Rozsah pojištění, územní platnost 

Článek 2. 
Základní pojištěni odpovědnosti. 

Pojištěni se vztahyje na povi.nnost nahradi.t škodu vzniklou na zásilce podle právních předpisů platných v České 
republice, včetně Umluvy o přepravní smlouvě v mezi.národní si.lni.čni nákladní dopravě (dále jen „Umluva CMR"), a 
to: 

při. vnitrostátní přepravě 

Vnitrottátn{ přepravou se roz�mi přeprava zásilky, kdy m{sto převzetí zásilky a mťsto jejího dodáni leži na 
územi Ceské republi.ky

h
přičemž čast přepravy zási.lky se může uskutečnit na území sousedního státu, pokud na 

území tohoto sousední o státu nedojde k nakládce ne,bo vykládce zási.lky. 

2. Pojištěn{ dle tohoto článku se vztahuje na povinnost nahradit škodu nastalou při. dopravě prováděné 
motorovým vozidlem registrační značky 6(41625 VIN: 
Počet vozidel: 1 
Re�i.stračni značku (VIN) je poji.stnik op�ávněn jednostranně měnit, za podmínky, že zároveň nedojde ke změně 
počtu vozidel. Změna je účinná doručením oznámeni o změně regi.stračni značky / VINu pojisti.teli. .  

3. Pojištěn{ dle tohoto článku se vztahuje také na povinnost nahradi.t škodu nastalou při. dopravě prováděné 
náhradním motorovým vozi.dlem. 

Náhradním motorovým vozidlem se rozumi si.lni.čni motorové vozi.dlo nespedfi.kované v této pojistné smlouvě, 
které bylo pojištěným prokazatelně pronajato nebo vypůjčeno na nezbytne nutnou dobu, eo kterou je 
podnikatelem oprávněným k provádeni oprav si.lni.čmch Vozi.del (dále jen 11servi.s") p rováden servi.sni zásah na 
motorovém vozidle specifikovaném v této pojistné  smlouvě. 

V případě pojistné 1..1dálosti. nastalé při. dopravě náhradním motorovým vozidlem je pojištěný povinen doložit 
doklad prokazující okamžik předáni motorového vozid la speci.fi.kovaného v této pojistné smlouvě servisu k 
provedeni servisního zásahu a vráceni vozidla servi.sem pojištěnému a současně doklad o nájmu nebo výpůjčce 
náhradního motorového vozidla na dobu nutnou k provedení servisního zásahu na vozidle specifikovaném v 
této pojistné smlouvě. 

4. Pojištěni d le tohoto článku se vztahuje také na povinnost nahradit škodu způsobenou prokazatelně během 
nakládky nebo vykládky zásilky přepravované pojištěným na/ z motorového vozi.d la uvedeného v odst. 2 nebo 3, 
pokud nakládku nebo vykládku provaděl nebo se na jejím prováděni přťmo podílel některý z pojištěných dle čl. 1 
odst. 1. Pro takto způsobenou škodu se nepoužije výluka povinnosti. nahradit škodu způsobenou v důsledku 
manipulace, nakl-ádky nebo vykládky zási.lky osobami. jednajícimi. za odesilatele nebo přťjemce; ani. převzetí 
povinnosti. pojištěnym nahradit tal<to způsobené škody se nepovažuje za převzetí povi.nnosti. nahradit škodu 
v rozsahu štršlm, nez který vyplývá poji..štěnému z právního predpi.su. 

S. Li.mit pojistného plněn{ ve výši. 
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6. Spoluúčast či.ni■ mi.ni.málně však-

Článek 3. 
Rozšířeni rozsahu pojištěni 

1. Pojištěni nákladu vzniklých v souvislosti. s pojistnou události na zásilce: Nad rámec čl. 1 
ZPP P-660/14 uhradí po)i.sti.tel také účelně vynaložené ná klady na: 
a) vyproštěni dotčené zasilky nebo jeji části á/nebo 
b) odklizen( zási.lky a/nebo 
c) přelože ni zási.lky na náhradní vozí.dle a/ne bo 
d) přepravu zásilky náh radním voztdlem a/nebo 
e) skladováni zásilky po dobu nezbytně nutnou ,  maximálně však po dobu 10 dni a/nebo 
f) tříděni zá silkr a/nebo 
g) li.kvi.daci. zási. ky, 

(dá le společně jen jako„náklady na odklizeni"), 

a to pouze za před pokladu ,  že tyto náklady na odklizeni vzniknou v souvislosti. s pojistnou udá losti d le této 
pojistné smlouvy vzniklou na zasi.lce při dopravě provádě né pří.mo některým z poji.stěných dle čl. 1. odst. 1. této 
smlouvy (tj . poji.sti.tel neposkytne plněni z pojištěni nákladů na odkli.ze ní např. v důsledku pojistné události. 
vznik lé při dopravě prováděne motorovými. vozid ly ctzich d opravců). 

Nárok na náhradu š kody vzniklé na zásilce spolu s nárokem na náhradu nákladů na odklizeni se považuje za jednu 
poji.stnou událost. Od celkové výše poji.stného plněni za takovou pojistnou událost pojisti.tel odečítá spoluúčast 
uvedenou v článku 2. odst. 6. této pojistné smlouvy. 
Pro pojištěni nákladů na odklize ni dle tohoto odstavce se sjednává s u bli.mi.t pojistného plněni 
ve výši. 50 000 Kč v rámci. sjednaného li.mi.tu poji.stného plnění. 

2. Odchylně od čl. 3. odst. 2) písm. b) ZPP P-660/14 se pojištěni vztahuje na povinnost nahradit škodu vzniklou na 
dokumentaci.. 

3 . Odchylně od čl. 3 .  odst. 2) pís m. c) ZPP P-660/14 se pojištěni vztahuje na povinnost nahradit škodu vzniklou na 
ojetých a havarovaných vozidlech. 
Podmínkou plněni ze strany pojisti.tele v případě škodné události. nastalé ph přepravě ojetých nebo 
havarova ných vozí.del je předlezeni fotodokume ntace zachycujid stav (zejména rozsah poškozeni) ojetého nebo 
havarovaného vozi.dla před jeho naložením na vozi.dlo určené k jeho přepravě a stav bezprostředně po škodné 
události. .  Tato fotodoku mentace musí být natolik průkazná, a by bylo možné n a  jejím základě posoudit rozsah 
případné škody na přepravovaném havarovaném či. ojetém vozí.dle. 

4. Odchylně od čl . 3 od�t. 3) písm. a) ZPP P-660/14 se pojištěni vztahuje na povinnost nahradit škodu vzniklou na 
zásilce podle čl. 24 Umluvy CMR. 

Článek 4. 
Výše a způsob placeni pojistného 

1. Ročni. pojistné za základní pojištěni 
2. Celkové roční pojistné 
3 .  Sjednává se běžné pojistné s pojistným obdobím 3 měsíce. 

Obchodní sleva 
Celkové roční pojistné po slevách 
Pojistné za pojistné období 

je splatné vždy: 
k 1. 3. 
k 1. 6. 
k 1. 9. 
k 1. 12. 

každého roku převodním příkazem s připomenutím platby na účet poji.šťovadho makléře: 

Peněžní ústav:  
Čislo účtu:  
Kód banky:  
Konstantní symbol: 
Vari.abi.lni symbol:  
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Článek S. 
Hlášeni škodných události 

Vznik škodné události. htási pojistník (poji.štěný) bez zbytečného odkladu níže uvedené kontaktní údaje: 
Kooperativa pojišťovna, a.s . ,  Vi.enna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modřice 

přímo nebo prostřednictvím pojišťovacího makléře: 
RESPECT, a.s., , 
Pro posouzení splněni povinnosti pojisti.tele ve vztahu k šetřeni škodné události. je rozhodný okamžik oznámeni 
škodné udá losti. poji.sti.teli.. 

Článek 6. 
Prohlášeni pojistníka 

1. Poji.stnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo, s jeho souhlasem, v ji.né 
textové podobě (např. na trvalém nosi.či dat) Informace pro klienta a Informace o zpracováni osobních údajú 
v neživotním poji.štěni. a seznámi.l se s nimi.. Pojistník sije vědom, že se jedná o dúležité informace, které mu 
napomohou porozumět podminkam sj ednávaného pojišteni, obsahuji upozorněni na dúležité aspekty pojištěni i. 
významná ustanoveni pojistných podmínek. 

2. Poji.stník dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo 
ji.né textové podobě (např. na trva lém nosi.ci dat) dokumenty uvedené v čl. 1 odst. 3) smlouvy a seznámil se s 
ni.mi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoři nedílnou součást pojistné smlouvy a upravuji rozsah 
pojištěni, jeho omezen{ (včetně výluk), práva a povi.nnosti. účastníků pojištěni a následky jejich porušeni a další 
podmínky pojištění a pojistník je ji.mi vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

3 .  Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištěni. pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.  

4. Pojistník potvrzuje, že a.dresa jeho trvalého pobytu/bydliště či. sidla a kontakty elektroni.cké komunikace 
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuálni, a souhlasí, aby tyto údaje byly v P,řipadě jejich rozporu s jinými 
údaii uvedenými v dříve uzavřených po)istných smlouvách, ve kterých je pojistmkem nebo potištěným, 
vyuzi.vány i pro účely takových poji.stnych smluv. S timto postupem pojistník souhlas{ i pro pr(pad ,  kdy 
poji.sti.teli. oznámí změnu ad resy trvalého pobytu/bydliště či. sídla nebo kontaktu elektroni.cké komuni.kace v 
době trvání této pojistné smlouvy. 

S. Pojistník prohlašuje, že věci. nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto poji.stnou smlouvou nejsou 
k datu uzavřen{ smlouvy p-oji.štěny proti. stejnym nebezpečím u jiného poji.sti.te le, pokud neni v článku 11Zvlaštni 
údaje a ujednáni" této smlouvy výslovně uvedeno ji.nak. 

6. Poji.stni.k výslovně udiHuje pojisti.teti souhla s  k poskytováni informaci třetím osobám o trváni pojištěni 
sjednaného touto pojistnou smlouvou k určitému dn'L Poji.stnik, ie-li osobou odlišnou od pojištěného, dále 
potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s poskytováním i.nformact podle první věty. Takove poskytováni 
informaci nebude porušením povin nosti. mlčen livosti. pojistitele ve smyslu platnych právních predpi.sů. 

7. Pokud tato pojistná smlouva resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva'? podléhá povinnosti. 
uveřejněni v registru smluv tdále jen "registr'·) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu 
uveřejněni v rozsahu, způsobem a ve lhútách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje pojisti.tele práva, 
aby sm louvu uveřejnil v registru sám, s čí.mž pojistník souh lasí. Pokud je pojistník odli.šný od pojištěného, 
poji.stnik dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněnim smlouvy. Pri vyplněni formuláře pro uveřejnění 
smlouvy v registru je pojistník povingn vyplni.t údaje o poji.sti.teli. (jafo smluvní straně); do pole „Datova 
schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Císlo smlouvy uvést: 8603268458. Poji.stnik se dále zavazuje, že před 
zasláním smlouvy k uveřejněni zajisti znečitelněni neuvefejnitelných informaci (např. osobních údajů o 
fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabyti účinnosti. smlouvy jejím zveřejněním 
v registru se účink't pojištěni, včetně práv a povinností z něj vyplývaj{dch, vztahuji i. na období od data 
uvedeného jako pocatek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o 
účinky dodatku) do budoucna. 
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Článek 7. 
Zpracování osobních údajů 

1. V riásledujict části jsou uvedeny základni informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se na 
Vás uplatni, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou odst. 4, který se na Vás uplatni, i. pokud jste právnickou 
osobou. Vice i.nformact, vč·etně způsobu odvoláni souhlasu, možnosti. podáni námi.tky v přtpadě zpracováni. na 
základ� owáv_�ěnéh�_zájm1;1, prá".'�. na �ři.stu� � dalších práv, na�eznete v d�ku�entu Informace o zpraco_váni 
osobmch udaiu v neztvotm.m poJtstěm., ktery Je trvale dostupny na webove strance www.koop.cz v sekct „O 
pojišťovně Kooperativa". 

2. Souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely marketingu 
Pojisti.tel bude s Vašim souhlasem zpracovávat Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika 
při vstupu do pojištěni a údaje o využíváni služeb, a to pro účely: 
a) zasíláni slev či. jiných nabídek třetích stran, a to i. elektronickými. prostředky, 

b) zpracováni Vašich osobnkh údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistitele za účelem vyhodnoceni Vaši.Ch 
potřeb a zasíláni. relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledováni Vašeho chováni, spojování. 
osobních údajů shromážděných pro odlišné účely, použiti pokročilých analytických technik). 

Tento souhlas je dobrovolný, plat{ po dobu neurči.tou, můžete jej však kdykoli.v odvolat. V případě, že souhlas 
neudělíte nebo jej odvoláte, nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojisti.tele nebude 
možné plně při.způsobit Vašim potřebám. Máte také právo kdykoliv požadovat přistup ke svým osobni.m údajům. 
Pojistník: 
□ SOUHLASÍM � NESOUHLASÍM 

3. Informace o zpracování osobních údajů bez Vašeho souhlasu 
3.1.Zpracován( pro účely plněriť smlouvy a oprávněných zájmů pojisti.tele 

Pojistník bere na vědom{, že jeho i.denti.fíkačn{ a fontaktni údaje 1 údaje pro oceněni ri.zi.ka ph vstupu do 
pojištěni a údaje o využíván{ služeb zpracovává pojisti.tel: 

a) pro účely kalkulace, návrhu a uzavřen{ pojistné smlouvy, posouzeni přijatelnosti do pojištěni, správy a 
ukončen{ pojistné smlouvy a likvidace pojistných události, když v těchto případech jde o zpracováni 
nezbytné pro plněn( smlouvy, a 

b) pro účely zajištěni řádného nastaveni a plněni smluvních vztahů s pojistníkem, zajištěni a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalován{ pojistných 
podvodů a jiných proti.právních jednání, když v těchto případech jde o zpracován{ založené na základě 
oprávněných zájmů pojisti.tele. Proti. takovému zpracován{ máte právo kdykoli. podat námitku, která může 
být uplatněna způsobem uvedeným v Informactch o zpracovánť osobních udajů v neži.votnim pojištěni. 

3.2.Zpracován{ pro účely plněni zákonné povinnosti 
Poji.stn{k bere na vědomi, že jeho identi.fikačni a kontaktní údaje a údaje pro oceněni ri.zi.ka při. vstupu do 
pojištěni pojistitel dále zpracovává ke· splněn{ své zákonné povinnosti vyplývajict zejména ze zákona 
upravují.dho di.strtbuct pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezi.národních sankci. 

3.3.Zpracován{ pro účely přímého marketingu 
Poji.stnik bere na vědomi, že jeho i.denti.fikačni a kontaktní údaje a údaje o využíváni služeb může pojisti.tel 
také zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasíláni svých reklamních sděleni a nabízeni 
svých služeb; nabídku od pojisti.tele můžete dostat e lektronicky (zejména SMSkou, e-mai.lem, přes sociální 
sitě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojisti.tele. Proti takovému 
zpracováni máte jako pojistník právo kdykoli. podat námitku. Pokud si. nepřejete, aby Vás poji.sti.tel oslovoval 
s jakýmikoli. nabťdkami., zaškrtněte prosím toto pole: � 

4. Povinnost pojistníka informovat třetí osoby 
Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další 
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracováni jejich osobních údajů. 

S. Informace o zpracován( osobnich údajů zástupce pojistníka 
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná os·oba oprávněná zastupovat poji.stnťka bere na vědomí., 
že jeji i.denttftkačni a kontaktní údaje poji.stitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, 
návrhu a uzavreni pojistné smlouvy, správy a ukončen{ pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zaji.štěni. 
a soupojištění, ochrany právních nároků poji.sti.tele a prevence a odhalováni. pojistných podvodů a jiných 
protiprávních jednání. Proti takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli. podat námitku, která může být 
uplatněna způsobem uvedeným v Informadch o zpracováni. osobní.ch údajů v neživotním pojištění. 
Zpracován{ pro účely plněn{ zákonné povinnosti 
Zástupce pravni.cké osoby, zákonný zástupce nebo ji.ná osoba oprávněná zastuj:>ovat pojistníka bere na vědomi, 
že i.dentifikačni a kontaktní údaje pojisti.tel dále zpracovává ke splněn{ své zákonné povinnosti vyplývaj{ct 
zejména ze zákona upravujidho dístri.buci poji.štěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezi.národních sankci. 
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6. Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem s.ouhlasu se 
zpracovám'.m osobnich údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování 
osobních údajú v neživotním pojištěni, zejména s bli.žši identifi.kad dalšich správců, rozsahem zpracovávaných 
údajů, právními. základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvoláni. souhlasu a 
právy, která Vám v této souvislosti. náleži. 

Článek 8. 
Údaje o makléři. 

Poji.stnik prohlašuje, že uzavřel s pojišťovadm makléřem RESPECT, a.s. smlouvu, na jejímž základě pojišťovací 
makléř vykonává zprostředkovatelskou či.nnost v poji.šťovni.ctvi pro poji.stnika, a to v rozsahu této smlouvy. 
Pojistník podpi.sem této pojistné smlouvy prohlašuje, že zplnomocni.l poji.šťovadho makléře k při.jímáni. písemnosti 
majidch vztah k pojištění. sjednanému touto pojistnou smlouvou zasílaných poji.sti.te lem poji.stnikovi. s výjimkou 
fisemností. směřujících k ukončeni pojištěni ze strany pojisti.tele. Pro případ uvedený v predchozi větě se 
'adresátem" ve smyslu příslušných ustanoveni pojistných podmínek rozumí poji.šťovad makléř a tyto písemnosti. se 
považujť za doručené pojistníkovi. doručením poji.šťovacťmu makléři.. 

Článek 9. 
Zvláštní údaje a ujednáni 

Sjednává se retroakti.vni datum: 01. 01. 2020. Odchylně od čl. S odst. 2) ZPP P-660/14 je pojisti.tel povinen 
poskytnout pojistné plněni také z poji.stných události, u ni.chž škoda nastala v době od retroakti.vniho data do dne 
předcházejk(ho dn'i počátku pojištěni podle této P,Oji.stné smlouvy. Poji.štěni se nevztahuje na povinnost 
pojištěného poskytnout náhradu škody v pHpadě skodné události., která poji.štěnému byla nebo s přihlédnutím ke 
všem okolnostem mohla být známa v době uzavřeni této pojistné smlouvy. Pojisti.tel neposkytne plněni ze škodné 
události., u niž škoda nastala přede dnem počátku pojištěni dle této pojistné smlo1;1vy1 pokud v souvislosti s takovou 
škodnou události bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plněn{ z poji.štění. odpověcmosti. sjednaného ve prospěch 
pojištěného na základě jiné pojistné smlouvy, bez ohledu na to, se kterým pojistitelem byla uzavřena. 

Článek 10. 
Závěrečná ustanoven{ 

1. Návrh poji.sti.tele na uzavřeni pojistné smlouvy (dále jen „nabídka'') musí být poji.stn{kem přijat ve lhůtě 
stanovené pojisti.telem, a neni-li. taková lhůta stanovena, pak do jednoho městce ode dne doručení nabídky 
eoji.stníkovi. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za jeji při.jeti, a to ani. v případě, 
ze se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky n�bidky. 

2. Poji.sti.tel neposkytne poji.stné plněni ani. ji.ně plněn{ či. službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takově 
Qlnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodnich sankci, obchodních nebo ekonomi.ckých sankcí či. 
finančních embarg, vyhlášenych za účelem udržen{ nebo obnoveni mezinárodního mi'.ru, bezpečnosti., ochrany 
základních lidských práv a boje proti. terori.smu�Za tyto sankce a embarga se považuj{ zejména sankce a embarga 
Organizace spojených národů, Evropské uni.e a Ceské republiky. Dále také Spojených států ameri.ckých za 
předpokladu, že neodporuji sankcím a embargům uvedeným v předchozť větě. 

3. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech. Poji.stnťk obdrží 1 stejnopi.s a pojisti.tel si. ponechá 2 
stejnopi.sy. 

Pojistná smlouva uzavřena dne: 19. 03. 2020 

Jméno, pří.jme ni / název zástupce pojistitele (zťskatele): -
Zaměstnanec pojistitele 
Ziskatelské číslo· 
Telefonní číslo: 
E-maU: 
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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

lnsurance polky no.: 
lnsurer: 

Policyholder: 

INSURANCE CERTIFICATE 

8603268458 
Kooperativa pojišťovna ,  a .s . ,  Vi.enna Insurance Group, Company ID:  
47116617 
Dopravni. podni.k města České Budějovi.ce,a .s . ;  Company ID: 25166115 

fnsurer confi.rms herewi.th that the i.nsurance poli.cy a bove wa s contracted between the i.nsurer and po li.cyholder; as 
at the day of i.ssue, thi.s i.nsu rance poli.cy covers - i.n the scope defined i.n the poli.cy i.ncl. i.nsurance te rms and 
condi.ttons that form an i.nte_gra l part - carri.e r's li.abi.li.ty to compe nsate da mage i.nfli.cted to tangi.ble movable 
i.tems whi.ch the i.nsu red took over i.n order to transfer them as load by a road ve hi.cle li.sted in the insurance poli.cy, 
un less the obli.gati.on to compensate such damage ari.ses from the Czech legi.slati.on, i.ncl. Conventi.on on the 
Contract for the Internati.onal Carri.age of Goods by Road (CMR Conventi.on) 

Commencement of the force of 
insurance in the scope below: 
Insurance end: 
Compensation limit: 
Covered territory: 

lnsured: 

1. 3. 2020 
28. 2. 2021 
5 000 000 CZK 
Czech Republic and neighbouri.ng co untries - i.f appli.cable - and i.f the 
place of takeover ahd deli.very li.es wtthi.n the Czech Republi.c and the load 
i.s nei.ther loaded nor unloaded on the terri.tory of nei.gh bo uri.ng countri.es, 
tf not a_greed dtfferently i.n the lnsuran ce Poli.cy. 
i.denti.ca l wi.th pol'icyholder 

In case of di.screpanci.es, the Czech versi.on shall prevai.l. 

In Prague as at 19. 3. 2020 

Dtrector of Property and 
Li.abiltty Insurance Di.vi.si.on 

Head of SME Insurance 
Department 



Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Versi.cherungsvertragsnummer : 
Versi.cherer: 

Versi.cherungsnehmer: 

BESTATIGUNG UBER DIE VERSICHERUNG 

8603268458 
Kooperativa pojišťovna, a .s . ,  Vi.enna Insurance Group, 
Identi.fi.kati.onsnummer: 47116617 
Dopravní podni.k města České Budějovi.ce,a .s . ;  Identi.fi.kati.onsnummer: 
25166115 

Der Versi.cherer bestati.gt hi.ermi.t, dass de·r eben angefí.ihrte Versi.cherungsvertrag zwi.schen i.hm und dem 
Versi.cherungsnehmer abgeschlossen wurde. Im Umfang di.eses Versi.cherungsvertrags, ei.nschlieBli.ch der 
Versicherungsbedi.ngungen, di.e dessen untrennbaren Bestandtei.l bi.lden, wurde zum Ausstellungsdatum di.eser 
Bestati.gung eine Frachtfuhrer-Haftpfli.chtversi.cherung verei.nbart, den an ei.ner materi.ellen bewegli.chen Sache 
zugefugten Schaden zu ersetzen, di.e der Versicherte zwecks deren Beforderung als Fracht mi.t ei.nem i.m 
Versi.cfierungsvertrag angefi.ih rten Kraftfahrzeug ubernommen hat, i.nsowei.t di.e Pfli.cht, Schadenersatz fur ei.nen 
solchen Schaden zuJei.sten aus den i.n der Tschechi.schen Republik geltenden Rechtsvorschri.ften folgt, 
�i.nschli.eBli.ch des Uberei.nkommens uber den Beforderungsvertrag im i.nternati.onalen StraBengi.iterverkehr (CMR
Uberei.nkommen) 

Beginn der Wirksamkeit der 
Versi.cherung i.m unten 
angefUhrten Umfang: 
Ende der Versi.cherung: 
Hiichstbetrag der 
Versi.cherungslei.stung: 
Geltungsberei.ch: 

Versi.cherter: 

1. 3. 2020 
28. 2. 2021 

-CZK 
Gebí.et q!=r Tschechischen Republik, ggf. der Nachbarlander, i.nsowei.t der 
Ort der Ubernahme sowi.e Abli.eferung auf dem Gebi.et der Tschechi.schen 
Republik li.egt und weder Verladung noch Ausladung auf dem 
Nachbarlandgebi.et erfolgt, falls trn Versi.cherungsvertrag ni.cht abwei.chend 
verei.nbart. 
i.denti.sch mi.t dem Versi.cherungsnehmer 

In Zwei.fe lsfragen i.st die Fassung i.n tschechi.scher Sprache maBgebli.ch. 

Prag am 19. 3. 2020 

Di.rektor der Sekti.on 
der Sach- und 

Haftpfli.chtversi.cherung 

Leiter der Abtei.lung 
der Versi.cherung 
fOr Unternehmen 
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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva č.: 
Pojistitel: 
Pojistník: 

OSVĚDČENÍ O POJIŠTĚNÍ 

8603268458 
Kooperativa pojišťovna, a .s . , Vienna Insurance Group, IČ: 47116617 
Dopravní podnik města České Budějovice,a .s . ;  IČO: 25166115 

Pojisti.tel timto potvrzuje, že mezi. n{m a pojí.stnikem byla uzavřena shora uvedená pojistná smlouva, kterou je ke 
dni. vystavení tohoto osvědčeni v rozsahu vyplý.vajicim z této pojistné smlouvy1 vč. pojistných podmíne k tvoří.dch 
jeji nedílnou součást, sjednáno pojištěni povinností. silni.čniho dopravce nahraott škodu způsobenou na hmotné 
movité věci.kkterou pojištěný prevzal za učelem j ej{ přepravy j ako ná kladu si.lni.čním vozi.dlem uvedeným v pojist né 
�mlouvě, po ud povi.nnost nah radit takovou škodu vyplývá z právních předpi.sů platných v České re publi.ce, včetně 
Umluvy o přepravní smlouvě v mezi.národ ni si.lni.čni nákladní dopravě lUm luva CMR) 

Počátek účinnosti pojištěni v 
níže uvedeném rozsahu: 
Konec pojištěni: 
Limit pojistného plněni: 
Územní platnost: 

Pojištěný: 

V Praze dne 19. 3. 2020 

Ředi.tel úseku pojištěni 
majetku a odpovědnosti 

 

1. 3. 2020 
28. 2. 2021 
5 000 000 Kč 
území ČR, přiP.., 

sousedních státu, pokud místo převzetí i. dodáni zásilky 
leží na územi CR a na území sousedního státu nedojde k nakládce ani.  
vykládce zásilky, pokud neni pojistnou smlouvou sjednána odchylně. 
shodný s pojistníkem 

Vedoucí odboru standardního 
pojištěni podnikatelů 



Pojištěni majetku a odpovědnosti. podni.�atelů 

Informační dokument o pojistném produktu 

Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Společnost: Kooperativa pojišťovna, a .s . ,  
Vi.enna Insurance Group 
IČO: 4 7116617 
Česká republika 

Produkt: Poji.štěni. odpovědnosti. 
si.lni.čni.ho dopravce 

Tento dokument poskytuje pouze základní informace o uvedeném pojistném produktu. Úplné předsmluvni a smluvní informace 
o vašem konkrétním pojištěni naleznete v pojistné smlouvě a dalších dokumentech v ni uvedených. Pozorně si. je prosím přečtěte. 

O jaký druh pojištěni se jedná? 
Jedná se o pojištěni odpovědnosti. si.lni.čniho dopravce za škodu způsobenou jinému na hmotné movité věci. (zásilce), kterou 
převzal a účelem její přepravy jako nákladu si.lni.čním vozidlem. 

� Co je pojištěno? 
„ t/ odpovědnost za škodu na zásilce přepravované 

si.lni.čním vozidlem, 
t/ náhrada nákladů nutných k právní ochraně 

pojištěného proti. uplatněnému nároku 
na náhradu škody 

Lze při.poji.sti.t odpovědnost za škodu 
• nastalou při. dopravě zásilky ci.zim dopravcem, 

který je v přímém smluvním vztahu 
s pojištěným 

• na stěhovaných věcech 
• podle čl 24 Úmluvy CMR 
• na výbušninách a třaskavinách 
• na ojetých a havarovaných vozidlech. 

Přesný rozsah vámi. sjednaného pojištěni naleznete 
v platné pojistné smlouvě. 

Na co se pojištěni nevztahuje? 
Pojištěni se nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit škodu způsobenou 
K v souvislosti. s činnosti pojištěného, kterou 

vykonává neoprávněně 
K v důsledku manipulace, nakládky nebo vykládky 

zásilky odesilatelem příjemcem nebo osobami. 
jednajícími. za odesilatele nebo příjemce 

K použitím nevhodného nebo technicky 
nezpůsobilého silničního vozidla 
nebo nevhodného skladováni zásilky 
(např. s ohledem na působeni 
atmosférickéhotepla nebo chladu) 

K z důvodu překročeni dodaci lhůty (s výjimkou 
nároků na náhradu škody vzniklé na zásilce) 

K v rámci kabotáže (dopravy v rámci jednoho 
ci.ziho státu). 

Přesné znění výluk si. prosím pozorně přečtěte v platné 
pojistné smlouvě. 

Existuji nějaká omezeni v pojistném 
kryti? 

Pojištěný se podílí na pojistném plněni 
dohodnutou spoluúčasti. 
Pojistitel neposkytne plněni za škodu, jestliže 
pojištěný převzal povinnost k její náhradě 
v rozsahu ši.ršim, než který vyplývá z právního 
před pi.s u. 
Pro specifický rozsah pojištění (zejména 
při.pojištění) lze v rámci. li.mi.tu pojistného 
plněni sjednat zvláštní li.mi.t pojistného plněni 
(,,subli.mi.t"). 

Přesné znění li.mi.tů a omezeni si. prosím pozorně přečtěte 
v platné pojistné smlouvě. 



Kde se na mne vztahuje pojistné kryti? 
t,/ Vnitrostátní přeprava - územní rozsah Česká republi.ka (případně na území sousedního státu, pokud část 

přepravy probihá přes jeho území) 
V v ostatních pří.padech - území Evropy, včetně České republiky, s vyloučením území států bývalého Sovětského 

svazu (vyloučeni však neplatí pro Litvu, Lotyšsko a Estonsko). 

Jaké mám povinnosti? 
Úplně a pravdivě zodpovědět otázky pojistitele týkajici se sjednávaného pojištěni a informovat ho o změnách 
nastalých v době trvání pojištěni. 
Oznámit poji.stiteli. bez zbytečného odkladu, že bylo proti mě poškozeným vzneseno právo na náhradu škody. 
V případě škodné události. předat poji.stiteli. požadované doklady. 
Postupovat v souladu s pokyny poji.stitele. 

Kdy a jak provádět platby? 
Běžné pojistné je splatné prvním dnem pojistného období a jednorázové pojistné dnem počátku poji.štěn{, není-li. 
v pojistné smlouvě uvedeno ji.nak. 
Pojistné lze plati.t zejména převodem z bankovního účtu (příkaz k úhradě, trvalý příkaz nebo souhlas s i.nkasem -
SINK), poštovní poukázkou, prostřednictvím SIPO nebo platebních terminálů a bankomatů bank, s nimi.ž máme 
uzavřenou dohodu o tomto způsobu placeni pojistného (jejich seznam zveřejňujeme na svých webových stránkách 
www.koop.cz), není-li pojistnou smlouvou některý způsob vyloučen. 

Kdy pojistné kryti začíná a konči? 
Začíná dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištěni a konči dnem uvedeným v pojistné smlouvě 
jako konec pojištěni. 

Jak mohu smlouvu vypovědět? 
Písemnou výpovědi doručenou 
- do dvou měsíců ode dne uzavřeni pojistné smlouvy; poji.štěni zanikne uplynutím osmidenní výpovědní doby 
- nejméně šest týdnů před koncem poji.stného období; pojištěni zanikne posledním dnem daného pojistného 

období 
- do tři měsíců ode dne oznámeni vzniku pojistné události pojišťovně; poji.štěni zanikne uplynutím měsíční 

výpovědní doby. 

10/2018 



Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Všeobecné  poji.stné podmín ky 
p ro poji.štěni majetku 

P-100/14 

a odpovědnosti. 
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fAST 1 SPOLEfNÁ USlllNOVENÍ 

llánek 1 úvodní ustanoven{ 

1) Pojištění se lid( pojistnou smlouvou, pojlstnýmt podminkamt uvedenými 
v pojlstné smlouvě, zákonem l. 89/20U Sb., obfanským zákoníkem 
(dále jen ,,občanský zákoník"), a dalšími pH.slušnými právními pfedplsy. 

2) Tyto všeobecné pojistné podmínky se vztahuj( na pojištěn( majetku, 
odpovědnosti., plipadnl! jiných hodnot pojistného zájmu. 

3) Vedle těchto všeobecných pojistných podmínek mohou být podmínky 
pojištění podrobněji upraveny v plislušných zvláštních � jiných pojistných 
podmínkách (dále jen .zvUttni pojistné podmfnky"). V pfťpadě, že je jakékoli. 
ustanoven( všeobecných pojistných podmínek v rozporu s ustanovením 
zvláštnirh pojistných podmínek, má pfednost pfíslušné ustanovení zvláštních 
pojistných podmínek. Nejsou-li ustanovení zvláštnich a všeobecných pojistných 
podmínek v rozporu, platť ustanoven( všeobecných i. zvláštních pojistných 
podmínek zároveň. 

4) Tyto všeobecné pojistné podmínky i. pfislušné zvláštní pojistné podmínky 
jsou součástí poji.stné smlouvy a v pojistné smlouvě se od nich lze odchýlit. 
V pNpadl!, že je jakékoli ustanoveni pojistných podmínek v rozporu 
s ustanovením pojistné smlouvy, má pfednost plislušné ustanovení poji.stné 
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fAST 3. ZÁVĎIEČNÁ USTANOVENÍ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 
Článek 25 Výklad pojmO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  , . . . . , . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8 

smlouvy. Nejsou-li ustanoven( pojistné smlouvy a pojistných podmínek 
v rozporu, plat( ustanovení. pojistné smlouvy i pojistných podmínek zároveň. 

S) Pojištění se sjednává jako poji.štění. škodové. 

6) Je-li pojistníkem podnikatel, ujednM se, že pro vztah založený touto 
pojlstnou smlouvou se nepoužij! ustanovení $ 1799 a 1800 občanského 
zákoníku o smlouvách uzav!raných adhezním zpiisobem. 

Článek 2 Vznik a trvání pojištini 

1) Pojištěni se sjednává na pojistnou dobu, která je vymezena dnem počátku 
pojištěni a v pfipadě pojištěn( na dobu uratou t dnem konce pojištění. Pojištění 
se sjednává na dobu neurčitou, není-li ujednáno ji.nak. 

2) Poji.štěni vzniká v okamžiku určeném datem a časem, který je uvedený 
ve smlouvě jako počátek pojištění. Není-li uveden pPesný tas počátku pojištění, 
vzniká pojištění. v 00:00 hodin dne uvedeného ve smlouvě jako počátek 
pojištěni, nejdlive však uzavfením smlouvy. Není-li ve smlouvě počátek pojištění 
v6bec uveden, vzniká pojištění v 00:00 hodin prvního dne následují.dho 
po uzavleni smlouvy. 



Článek 3 Změna pojištěni 

1) Pojistnou smlowu lze změnit dohodou pojistnika a pojistitele 
(napf. dodatkem k pojistné smlouvě). Pro uzavfeni takové dohody platí stejná 
pravidla jako pro uzavfeni pojistné smlouvy. Okamžik účinnosti. změny pojistné 
smlouvy je uveden v dohodě o jej( změně. 

2) V souvislosti. se změnou pojistné smlouvy nedochári ke změně pof.átku 
a konce pojistných období ani. pojistného roku wedených v pojistné smlouvě. 
To platí i v pfťpadě, že dohodou o změně pojistné smlouvy je sjednáno nové 
pojištěni. Prvnť pojistné období dodatkem sjednaného pojištěni však zatíná 
pof.átkem tohoto nového pojištěni a končí uplynutím dne, který pfedchári 
počátku další.ho pojistného období vyplývajidho ze smlouvy. 

3) Pojistnou smlouvu lze postoupit tteti oso� pouze se souhlasem pojísti.tele. 

i.) V pHpadě nezaplaceni pojistného se pojištěni nepferušuje. 

Článek 4 Zánik poíištěni 

1) Pojištěn{ zaniká v ptipadech stanovených v pojistné smlowě, pojistných 
podminkách ft v občanském zákoníku. Pojištěni zaniká zejména dnem: 
a) uplynuti pojistné doby, jde-li. o pojištění sjednané na dobu určitou; 
b) zániku pojistného zájmu; pojistitel má však právo na pojistné ai do doby, 

kdy se o zániku pojistného zá;tlu pojistníka dozvMěl. Pojistník je povinen 
zánik pojistného zájmu poji.sti.teli. prokázat; 

c) záni.ku pojistného nebezpečí; 
d) zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce; 
e) smrti. pojištěné fyzické osoby, není-li. v čl 5 uvedeno jinak. Dochází-li. 

v d6sledku smrti. pojištěného ke změně vlastnictví věd, k niž se vztahuje 
sjednané pojištěni, posoudí se záni.k, resp. změna l'.ltastnik6 pojištěni podle 
ustanoveni uprawj(dch důsledky změny vlastnictví vfo; 

f) doručen{ oznámen{ nastalé změny vlastníctví pojištěné věd poji.sti.teli., 
nenť-li v čl. 5 uvedeno jinak. Pojisti.tel je oprávněn pof.adovat prokázáni 
změny pfedloženim dokladu prokazujidho změnuvlastni.ctvt věct, 
ke které se vztahuje sjednané pojištěni (včetně dokladu o zániku společného 
jmění manželiJ), nebo jiným zp6sobem; bez pfedloženi takového dokladu 
se považuje změna vlastnictví pojištěné věd za neoznámenou a pojištěni. 
nadále trvá, pokud se pojísti.tel nedohodne s pojistníkem na jiném způsobu 
prokázán( změny vlastnictví pojištěné vki.; 

g) prohlášen{ konkursu na majetek pojistníka nebo zamitnutím návrhu 
na prohlášen( konkursu pro nedostatek majetku, to neplatí pro povinné 
pojištěni. 

2) Pojištěni dále zani.ká v pf{padě prodlení pojistníka s úhradou pojistného, 
a to marným uplynutím dodatečné lhůty k zaplaceni dlulného pojistného 
stanovené pojistitelem v upomínce pojistníkovi 

3) Pojistník i pojísti.tel mohou pojištěni ukončit vypovědí: 
a) k posledn{mu dni. každého pojistného období, jde-li. o pojištěni s běžným 

pojistným; tato výpověď musť být druhé straně doručena nejméně šest 
týdn6 pfed koncem pojistného období, v opačném ptipadě pojištění 
zaniká až ke kond následuj(dho pojistného období, pro které je šest týdnů 
dodrženo; 

b) dorutenou druhé straně do dvou městc(J ode dne uzavfen{ pojistné smlouvy; 
pojištění zanikne uplynutím osmtdenní výpovědní doby; 

c) doručenou druhé straně do tfť měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné 
události pojisti.tel� pojištěni zanikne uplynutím měsťfoí výpovědní doby. 

i.) Pojisti.tel dále m6že pojištěni. ukončit vypov�i bez výpovědní doby 
v pf{padě, že pojistnťk ft pojištěný poru!l svou pOVlllnost oznámit poji.sti.teli. 
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zvýšeni pojistného rizika; pojištěni zanikne dnem doručeni vypovědi 
poji.stn{kov\. 

5) Pojistník i pojísti.tel mohou od pojistné smlouvy ft dohody o její změně 
odstoupit v ptipadech a za podmínek uvedených v občanském zákorrtku. 

6) Pojisti.tel může od pojistné smlouvy či dohody o její změně odstoupit 
zejména v pf{padě, že pojistník ft pojištěný úmyslně či z nedbalosti. nezodpovl 
pravdivě a úplně p(semné dotazy pojisti.tele v souvislosti. s uzavíráním pojistné 
smlouvy ft dohody o její změně, pokud by pojísti.tel pPí. pravdivém a úplném 
zodpovězeni. takových dotazů pojistnou smlouw ft dohodu o její změně 
neuzavfel. Odstoupením se pojistná smlowa zrušuje od pof.átku a smluvní strany 
jsou povinny si vrátit vše, co jíž bylo ze smlouvy pln&to. 

7) Pojisti.tel může od pojistné smlowy ft dohody o jej( změně odstoupit také 
do dvou mi\sťců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnuti o úpadku pojištěného 
nebo o zp{Jsobu lešení úpadku pojištěného. Odstoupením se pojistná smlouva 
zrušuje s účinky do budoucna a pojištěni zanikne dnem doručeni odstoupení 
pojistníkovi 

8) Pojištěni zani.ká dnem doručeni oznámen( pojísti.tele o odmítnuti pojistného 
plněni.. Pojisti.tel může pojistné plnění odmítnout, pokud je pfiti.nou pojistné 
události skutečnost, o které se pojísti.tel dozv�ěl až po vzniku pojistné události. 
a kteroo nemohl dHve zjistit vzhledem k tomu, že pojistník ft poji.št&lý úmyslně 
či. z nedbalosti odpověděli. nepravdivě ft neúplně na písemné dotazy pojisti.tele 
pPí. uzavíráni pojistné smlouvy či dohody o její změně, pokud by pojisti.tel 
pojistnou smlowu ft dohodu o jej( změně neuzavfel, poptipadě jí uzavfel 
za ji.ných podmínek, kdyby o této skutečnosti věděl 

9) Zánik pojištěni se tidi pfi.slušnými. ustanoveními občanského zákoni.ku, 
není-li. v pojistných podmínkách nebo smlowě uvedeno jtnak. 

Článek 5 Změny účastniků pojištěni, přechod práv a povinnosti 

1) Ujednáni. o trvám pojištěni podle tohoto článku jsoo platná pouze v pHpadě, 
že poji.št«iá věc ft soubor věd se nadále nachází v místě, ke kterému se sjednané 
pojištěni vztahuje. 

2) Pokud se změní vlastník pojištěné vfo a dosavadní vlastník věd nebyl 
pojistníkem, pojištění touto změnou nezaniká. Práva a povinnosti. ze sjednaného 
pojištěni pfecházej( z dosavadního vlastníka na nového vlastnťka věci.. To plat{ 
i v pfipadě, kdy se novým vlastníkem věci. stane pojistník. 

3) Zernfe-li. pojistník, pojištěni zanikne až uplynutím posledního pojistného 
období, za které je zaplaceno pojistné, a to i pokud jde o pojistná obdobť 
s počátkem po smrti. pojistník.a. Do pojištěni vstupuje až do zániku pojištěni 
na místo pojistníka jeho právní nástupce. Nenť-li. však zaplaceno pojistné 
za pojistné období, v němž pojistník zemfel, zanikne pojištěn( dnem smrti. 
pojistnika. Pro pojištěni dziho pojistného nebezpečí se však odchylně použije 
článek 7 odst 5). 

i.) Není-li smlouvou sjednáno jiné pojištěni odpovMnosti. za újmu než pojištěni 
odpovědnosti za újmu vyplývajld z vlastníctví věci, posoudí se zánik a změny 
účastníků takového poji.št«ii podle ustanoven{ týkajidch se změny vlastni.dví 
věd wedených v tomto článku. 

Článek 6 Pojistný zájem 

1) Pojistný zájem je oprávněná potfeba ochrany pfed následky pojistné 
události.. Pojistný zájem pojistníka je podmínkou vzniku a trv.ini pojištěni. 
Pojistník má vždy pojistný zájem na vlastním majetku. Pojistník má pojistný 



zájem i. na majetku jírn! osoby, pokud by mu bez jeho exi.stence a uchován{ 
hroztla pHmá majetková ztráta. Dal-li. pojištl!ný k pojištěni souhlas, má se za to, 
že pojistný zájem pojistníka byl prokázán. 

2) Pojistný zájem pojtstmka m0že být založen zejména, jde-li o pojištěnt 

a) majetku, který poji.stnik oprávněně užívá nebo ho pfevzal za účelem 
proveden{ objednané činnosti., 

b) majetku, který je ve vlastni.ctvi osoby pojistnťkovi. blťzké, 
c) majetku právni.cké osoby členem jejťho statutárního orgánu nebo tim, 

kdo právni.ckou osobu podstatně ovli.vlluje jako jej{ člen nebo na základě 

dohody či jiné skutečnosti., a naopak pojištěni majetku těchto osob danou 
právnickou osobou, 

d) majetku, který je ve vlastni.ctvť společníka nebo člena pojistníka nebo osoby 
společníkovi. (členovi) blťzké, 

e) majetku společnosti, ve které má pojtstnik majetkový podťl nebo ve které 

má majetkový podťl stejný subjekt jako v pojistníkovi.- právni.cké osobě, 

f) majetku, který slouží k zajištěni pohledávky pojistníka, 
g) majetku, který pojístn(k spravuje, 

h) odpovědnosti. osob uvedených v p(sm. b) až e), 
i.) odpovědnosti. osoby, která mOže zpOsobi.t újmu pojistníkovi. (napf. pojištěni 

odpovědnosti. zaměstnance zaměstnavatelem). 

3) Pojísti.I-li pojistník vědomě neexi.stuj{d pojistný zájem, ale pojtsti.tel 
o tom nevěděl, ani nemohl vědět, je smlouva neplatná. Pojistiteli však náležť 

odměna odpovťdaj[d poji.stnému až do doby, kdy se o neplatnosti. dozvěděl. 

4) Pojistník je povi.nen oznámit pojistiteli, že došlo k zániku poji.stného zájmu. 
Toto oznámeni musí být učiněno v plsemné formě a musí v něm být U\ledeny 

informace a k němu pfiloženy dokumenty, ze kterých bude záni.k pojtstného 

zájmu vyplývat. 

fUnek 7 Pojištěn{ ciziho pojistného nebezpel( 

1) Pojlstnťk mOže uzavfťt smlouvu vztahujťd se na pojistnl! nebezpečí tfet{ 
osoby {pojlštěného), která je odlišná od pojtstnika (dále jen „pojištěn{ cizlho 
pojistného nebezpel('�, pokud má na takovém pojlštěni pojtstný zájem. 

2) Pojístník je povinen seznámit pojištěného s obsahem smlouvy vztahuj[d 
se na pojtstnl! nebezpečí pojištěného. 

3) Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, je pojištěni ci.rlho pojistného nebezpečí 

sjednáno ve prospěch pojištl!ného, tj. právo na pojtstné plnl!nť má pojištěný, 

a to l tehdy, je-li pojistitel povinen vyplatit pojistnl! plněni, na nU má nárok 

pojištěný, osobě odlišné od pojištMého (napf. v pojištM{ odpovědnosti. za újmu). 

4) Pouze je-li tak výslovně uvedeno ve smlouvě, je pojištěni ci.rlho pojistného 

nebezpeči sjednáno ve prospěch pojtstnika či jiné tfet{ osoby. V takovém pHpadě 

mohou tyto osoby uplatni.t prál/0 na pojistnl! plněni, pouze pokud prokáží, 

že seznámily pojištěného s obsahem smlouvy a že pojištěný, vědom si, že prál/0 

na pojistné plněni nenabude, souhlas{ s tím, aby pojistník či jiná tfet( osoba 

pojistné plněn{ pfijali. 
Neprokáfe-li pojistník tento souhlas pojištěného nejpozději do konce sjednané 

pojistné doby, zaniká pojištěni uplynutím této doby. Nastane-li pojistná událost, 

aniž byl tento souhlas pojištl!ného �len, nabývá právo na pojistné plněn{ 

pojištěný. 
Je-li pojištěný, který není plně svéprávný, potomkem pojistníka, musí být souhlas 

pojištěného s výplatou pojtstného plněni. pojlstnťkovi nahrazen zvláštním 

souhlasem. Zvláštní souhlas se nevyžaduje, pokud je pojistník zákonným 
zástupcem pojištěného a nejde o pojištěni majetku. 
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S) Dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem jeho zániku bez právnťho nástupce 

vstupuje do pojištM{ na místo pojístnOca pojištěný. OznámUi však pojistiteli. 
v písemné formě do 30 dn0 ode dne pojtstnikovy smrti nebo ode dne jeho 
zántku, že na trvá ni pojištěni nemá zájem, zaniká pojištěni dnem smrti nebo 
dnem zániku pojistníka. 

fLánek 8 Obecné výluky z pojištění 

l) Pojištěni se nevztahuje na jakékoliv události, které vznikly v důsledku: 
a) válefných události, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných 

nepokojO, stávky, výluky, terortsti.ckých aktů (ti násilných jednání 
motivovanvch politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně 
chemické nebo biologické kontaminace, 

b) zásahu státní mod nebo vefejné správy, 

c) pOsobeni jaderné energie. 

2) Z pojištěn{ nevzniká právo na plněn{ za újmu zpOsobenou úmyslně 
pojištěným, pojístnOcem, oprávněnou osobou nebo jinou osobou z podnětu 

některého z nich. 

3) Právo na pojistné p!Mní či jiné plněni z pojištěni nevznikne v pf{padě, 
že jeho poskytnut{ by bylo v rozporu s právními. pfedpisy jakéhokoliv státu 
(vl:etně mezinárodních úmluv) upravuj{c{mi meztnárodni sankce za účelem 

udržení nebo obnoveni meztnárodnťho míru, bezpečnosti, ochrany základních 
lidských práv a boje proň terorismu. 

4) Pokud je ve smlouvě ujednáno, že se pojištění odchylně od pojistných 
podmínek vztahuje i. na pf {pad, který je z pojištěn{ jinak vyloučen, nemá takové 

ujednání vliv na platnost a účinnost ostatních výluk z pojištěn{ ani jinvch 

ustanoven{ omezujidch pojistné kryt(. 

S) Na pojištěni se mohou vztahovat ještě další výluky uvedené v pojistné 

smlouvě, pf{slušných zvláštních pojistných podmínkách nebo vyplývaj{d 

z právních pfedpis0. 

ftjnek 9 Územní platnost pojištěni 

Podmínkou vzniku práva na plněni z pojištěni je, že újma i. jej{ pttď.na nastaly 
na území české republiky, není-li ujednáno jinak. 

ftjnek 10 Pojistné 

1) Pojistník je povinen fádně a včas platit pojistné. 

2) Pojistné se sjednává jako běžné, neni-lt v pojistné smlouvě uvedeno, 
že se jedná o jednorázové pojtstné. 

3) Jednorázové pojtstné se sjednává za celou pojistnou dobu. Běžné pojtstné 

se sjednává za jednotlivá pojistná období, jejichž délka je uvedena v pojistné 

smlouvě. Není-li ujednáno jinak, je pojistným obdobím 12 měskO. První pojistné 
obdob! začíná dnem počátku pojištěnl 

4) Není-li ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné vidy první den pfislušného 
pojistného obdob! a jednorázové pojistné dnem počátku pojištěni. 

5) Pojlstné se považuje za zaplacené vlas, je-li. nejpozději v den jeho splatnosti 

pfipsáno na bankovní úlet pojísti.tele nebo j{m urfené osoby s variabi.lnim 

symbolem stanoveným pojtstitelem, popHpadě uhrazeno v hotovosti pojistiteli 

nebo zástupd pojisti.tele, který je pojtstitelem zmocněn pojistné inkasovat 



6) Pojistné zaplacené pod varl.abllnim symbolem urfeným pojistitelem 
se považuje za uhrazené pojistnikem fi jinou osobou s jeho souhlasem. 

7) Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvám'. poj(štění, neni•li dohodnuto 
nebo občanským zákonikem stanoveno jinak. 

8) Pojistitel muže změnit výši pojistného jednostranně v pf'ipadech stanovených 
obfanským zákoníkem ň uvedených v násifdujídm odstavd tohoto flánku, nebo 
dohodou s poji.stm'.kem. a dohodu s pojistnikem o změně pojistného se považuje 
také úprava poji.stného na základě podmínek uvedených ve smlouvě, ze kterých 

je zfejmý zpusob stanoveni nové výše pojistného (napf. systém bonus/ malus). 

9) Pojistitel muže jednostranně změnit výŠi běžného pojistného na další 
pojistné období, zméni-li. se podmínky rozhodné pro stanoveni výše pojistného, 
zejména: 
a) obecně závazné právní pfedpisy nebo ustálená soudní praxe (např. v oblasti 

náhrady újmy), které mají vliv na stanoveni výše pojistného nebo pojistného 
plnění nebo na výši nákladu pojistitele (napf. změna dani ň povi.nného 

romhu pojistné ochrany), 
b) faktory vedoud ke zvyšování pojistného plněni, které nejsou závislé na jeho 

vůli (napf. v důsledku změny cen zboží, náhradních dílu, služeb nebo 

v důsifdku změny fetnosti !kodnych události), 
c) obecně závazné právní pfedpisy, které ukLidaji pojistlteli dodatečné výdaje 

Cnapf. povtnné odvody), k nimž v době uzavfeni smlouvy nebyl pojistitel 
povinen, nebo 

d) není-li pojistné dostatečné k zajištěni trvalé splni.telnosti závazků pojišťovny 
podle zákona upravujidho poji.šťovni.ctvi. 

10) Pokud pojistník se změnou výše pojistného podle pfechoriho odstavce 
nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatni.t písemně do jednoho měsíce ode dne, 
kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvédM. V takovém pfípadě zanikne 
pojištěni uplynutím pojistného období pfedcházejídho pojistnému období, 

ve kterém mělo dojít ke změně výŠe poji.stného, upozornil-li pojistitel pojistníka 
na tento následek a nedojde•li k jiné dohodě mezi pojistm'.kem a pojistitelem. 
Pojištěni však z duvodu nesouhlasu pojistníka s novou výŠi pojistného 
nezanikne, j!!-li pojistné pro nové poji.stné období upravené podle tohoto flánku 
nižší než pojistné za pfedcházejid pojistné obdob!. Pokud není v uvedené lhutě 
nesouhlas vyjádřen, pojištěni nezaniká a pojistitel má právo na nové stanovené 
poji.stné. 

11) Poji.stitel má právo ze zaplaceného poji.stného uhrazov.t své pohledávky 
za pojistnym v pofad{, v jakém po sobě vznikly. jiné své pohledávky souvisejid 
s pojišténim má pojistitel právo uhradit pfednostně. 

12) Pokud pojistné nebylo zaplaceno vfas a ve sjednané výŠi, je pojistitel 
oprávněn pož.dovat úrok z prodlení a náklady spojené s upominám'.m 

a vymáhánim tohoto pojistného. 

Článek 11 Plněni pojistitele 

1) Pojistné plněni je omezeno horní hranici, která je urfena pojistnou mtkou 
nebo li.mi.tem pojistného plněni. 

2) Pojistitel poskytne pojistné plněni, pokud osoba, která uplatnuje právo 

na pojistné plněni, prokáže a šetfeni pojistitele potvrdí, že se jedná o nahodilou 
událost krytou pojištěním, tj. existuje povtnnost pojistiteif plnit a je zjištěn 
rozsah teto povinnosti. 

3) Oprávněnou osobou (tj. osobou, která má právo na pojistné plněni 
z pojištění) je pojištěný, není-li v pojistné smlouvě nebo v ostatních 
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ustanoveních pojistnych podmínek vztahujicich se ke sjednanému poj(štěni 
uvedeno jinak. 

4) Oprávněná osoba se podílí na poji.stném plněni dohodnutou spoluúč.'!sti. 
Spoluútast může byt vyjádlena pevnou fástkou, procentem, rasovým úsekem 
nebo jejích kombi.nad. Spoluútast pojistitel odečte od celkové výŠe pojistného 
plněni. Celkovou výši pojistného plněni se rozumí částka, v níž by bylo 
stanoveno pojistné plněm'. před odeftenim dohodnuté spoluúéasti. Pokud celková 
výŠe poji.stného plněni neplesahuje dohodnutou spoluůč.'!st, pojistitel pojistné 

plném neposkytne. V pojištěni odpovědnosti za újmu se náhrada újmy vyplád 
poškozenému po odefteni spoluúčasti od celkové vyše poji.stného plněni. 

5) Pojistné plněni se poskytuje v penězích. To plati i v případě, kdy je vypláceno 
pojistné plněm'. z pojištěni odpovědnosti za újmu a pojištěný je povinen 
způsobenou újmu nahradit uvedením do pfedešleho stavu. Pojistné plněni 
i jakákoliv jiná plněni z pojištěn{ budou hrazena v tuzemské měné, pokud 

z právních předpisů, vfetné mezinárodních dohod, kterými je Česká republika 
vázána, nebo z dohody s poj(stnikem nevyplyvá povinnost plni.t v jiné měně. 
Pro úéely stanoveni výše plnění se pro pfepočet měn použije kurz vyhlášeny 
Českou národm'. bankou ke dni. vzniku pojistné události. Pro úfely výplaty 
v ciri měně se pouhje kurz banky pojistitele platný ke dni. výplaty plněni. 
Pro vyloučení pochybnosti se uváci(, že pojistitel nenese jakékoliv kurzové rtziko 
souvisej(d s plepoftem měn. 

6) Má•li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt pfi. opravě nebo náhradě 

souvisej(d s pojistnou události nárok na odpočet daně z pfi.dané hodnoty 

(dále jen .DPH".l, poskytne pojistitel plněni ve vyši vyfislené bez DPH. 
V pf'ipadech, kdy oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne 
pojistitel plněni ve vyši vyfislené včetně DPH. 

Článek 12 Šetřeni pojistitele 

1) Pojistitel za háj( šetřeni bez zbytetného odkladu po obdrženi oznámeni 

o škodné události a pokračuje v ném tak, aby bylo skončeno nejpozději do tf'i 
měsic0 po obdrženi takového oznámeni. Nebude•li možné šetřeni v této lhůtě 
ukona.t, je pojistitel povinen sděli.t osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plněni, diivody této skutefnosti. 

2) Do doby šetření se nezapootává doba, po kterou probíhá Hzeni pfed 

orgánem vefejné mod (zejména obtanskoprávni nebo trestní soudní fizeni, 
pfestupkové nebo jiné správní f'izeni) nebo rozhodfi Nzeni, jehož výsledek 
je rozhodný pro stanoveni povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plněni, 
nebo Hzeni ve véd trestního oznámeni pro podezfen( z pojistného podvodu, 
které bylo podáno z duvodu nepravdivých nebo zamlčených údajO v souvislosti 
s oznámenou události. Po tuto dobu není pojistitel v prodlení s plněním své 
povinnosti. vyplatit pojistné pln�ť, popf. zálohu na pojistné plněni. 

3) Pojistné plněni je splatné do 15 dnů ode dne skončen{ šetfeni pojistitele 
nutného ke zj(štěni existence a rozsahu jeho povinnosti plnit šetřeni 
je skončeno sdělením jeho výsifdků osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plněni. 

4) Pojistitel může v oduvodněných pf'ipadech doporučit zpusob opravy nebo 
vyměnu véd, ke ktere se vztahuje sjednané pojištěni. Pokud oprávněná osoba 
pfesto věc opravila nebo vymění.la jiným zpusobem, je pojistitel povinen plnit 

jen do výše, kterou by plnil, kdyby oprávněná osoba postupovala podle jeho 
doporučeni. 

5) V pfipadé, že nelze ukonňt šetleni do tři měsícu ode dne oznámení, 
poskytne pojistitel na písemnou žádost osoby, která uplatni.la právo na pojistné 
plněni, pfi.měřenou zálohu na pojistné plněni. Pn sta novem'. pří.měřené výše 



zálDhy pojistitel zohledni zejména dosavadní výsledky šetfen{ a výši prokázané 
a doložené újmy. Pojistitel zálohu neposkytne, je-li rozumný důvod její 
poskytnut( odepfit, zejména: 

a) nenť-li z výsledlai dosavadnťho šetfenť jisté, zda se na škodnou událost bude 
vztahovat pojištěn{ nebo kdo je oprávněnou osobou, 

b) porušil-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 
na pojistné plněni, povinnost souvisejid s uplatněním práva na pojistné 
plnění a šetfením pojistitele, zejména obsahuje-li oznámeni škodné události 
nebo jakékoliv jiné podán{ či doklad ke škodné události. nepravdivé nebo 
hrubě zkreslené údaje týkajid se škodné události nebo jsou-li. takové údaje 
zamlčeny, nebo neposkytuje-li fádně součinnost, 

c) j�li proti osobě uplatllujid právo na pojistné plněn{ nebo oprávněné osobě 
vedeno trestní fízení ve věci. souvisejkí s oznámenou škodnou událDstí, nebo 

d) existuj�li. důvodné podezfenť, že pfi uplatnění práva na pojistné plněn{ 
došlD ke spáchán{ trestného činu, phlemž o důvodné podezfen{ ze spáchán{ 
trestného anu jde vždy, kdy! je v souvislosti s takovým uplatněnťm práva 
na pojistné plnění podáno trestní oznámen{ na pojistnťk.i, pojištěného, 
oprávněnou osobu, osobu, ktl!!'á uplatnila právo na pojistné plněn{ nebo jinou 
osobu jednajíd z jejich podnětu. 

6) Pojistitel je oprávněn ode&t od pojistného plnění splatné pohledávky 
pojistného nebo své jiné pohledávky z pojištění. To neplatí pro povinné 
pojištěni.. 

7) Pojistitel je oprávněn zapoflst proti plněn{ z pojištěni svoji pohledávku wa 
osobě, která má právo na plněn{ z pojištěn� i pokud pohledávka za touto osobou 
vznilcla z jiného pojištěni.. 

flánek 13 Zachraňovací. náklady 

1) Zachraňovadml nálclady se rozumí účelně vynaložené náklady na: 
a) odvraceni. bezprostfedně hrozící. pojistné události, 
b) zmírněn{ následků ji! nastalé pojistné události, 
c) odklizen{ pojištěného majetku poškozeného pojistnou událostí nebo 

jeho zbytků, pokud je povinnost toto učinit z hygienických, ekologi.ckých 
a bezpečnostnťch důvodů. 

2) NenUi. ujednáno jinak, nahradí pojistitel zachrallovad náklady a škodu 
utrpěnou v souvislosti s činnosti uvedenou v odst. l) až do výše 10 % z horní 
hranice pojistného plněn{ pro jednu pojistnou událDst sjednané pro konkrétní 
rozsah pojištěn{ (ve vztahu k pojistnému nebezpeď, pfedmětu pojištěn{ apod.), 
ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná 
událost, s nil souvis{ vynaložen{ zachrai\ovadch nálcladů nebo vznik škody; 
maximálně však do výše 10 % z pojistné hodnoty pojištěného majetku, resp. těch 
jeho částí, ktl!!'é byly ohroženy nebo dotčeny vznikem pojistné události, 

se kterou souvis{ vynaloženi. zachrai\ovadch nákladíi nebo vznik škody. 

3) )d�li. o záchranu života nebo zdrav{ osob, nahradí pojistitel zachrai\ovad 
nálclady a škodu utrpěnou v souvislosti s činností uvedenou v odst 1) až do výše 
30 % z horní hranice pojistného plněni pro jednu pojistnou událost sjednané 
pro konkrétní rozsah pojištěn{ (ve vztahu k pojistnému nebezpeď, pfedmětu 
pojištěn{ apod.), ze ktl!!'ého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého 
nastala pojistná událost, s nil souvl� vynaloženi. zachrai\ovadch nálcladů nebo 

vznik škody. 

4) Omezeni. vyplývajíc{ z odst. 2) a 3) neplatí pro zachraňovací náklady, které 
pojistník, pojištěný nebo jiná osoba vynaložili se souhlasem pojisti.tele a které 
by jinak nebyli povinni vynaložil 

5) O vyplacenou náhradu zachrallovadch nákladů a náhradu škody podle tohoto 
článku se horní hranice pojistného plnění nesniluje. 
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6) Pojistitel nehradí náklady vynaložené: 
a) na obvyklou údržbu a ošetfován{ věci, 
b) na plněn{ povinnosti. pfedcházet vzniku újmy, s výjimkou nákladů podle 

odst 1) p{sm. a), 
c) pojištěným nebo jinou osobou v rámci. povinnost{ stanovených jim ji.ným 

zákonem než občanským zákon!kem. 

Článek 14 Povinnosti pojistitele 

1) Pojisti.tel je povinen dodržovat povinnosti. stanovené v pojistné smlouvě, 
všeobecných pojistných podmínkách a pfíslušných zvláštních pojistných 
podmínkách a v občanském zákoníku a jiných právních pfedplsech. 

2) Pojisti.tel je zejména povinen: 
a) zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy, které zájemce o pojištěn{ nebo 

pojistník polDži.l pPi. jednání o uzavfen{ a změně pojistné smlouvy; 
b) zachovávat mlčenlivost o skutečnostech týkajidch se pojištěni.; 
c) vrátit doklady, které si vyžádá osoba, která je pfedložila, není-li. nezbytné, 

aby v originále zůstaly součástí pfislušné spisové dokumentace pojistitele. 

flánek 15 Povinnosti pojistnťka, pojUtěného a jiné osoby, která uplatňuje 
právo na pojistné plněni 

1) Pojistník, pojištěný a jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné plněni., 
jsou poviMi dodržovat povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, všeobecných 
pojistných podmlnkách a pf{slušných zvláštních pojistných podmínkách 

a v občanském zákoníku ň ji.ných právních pfedpisech. 

2) Pojistnťk a pojištěný jsou zejnéna povinni: 
a) umožnit pojistiteli. nebo osobám j(m pověfeným posoudit pojistné riziko, 

a pfezkoumat činnost zafuen! sloužídch k ochraně majetku, pfedloňt 

k nahlédnut( projektovou, požárně-technickou, protipovodllovou, účetní 
i. ji.nou obdobnou dokumentad a umožnit pofidi.t jejich kopie. Dále jsou 
povinni umožnit pojistiteli ověPi.t správnost podlcladů pro výpočet 
pojistného; 

b) zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy pojistitele týkaj(d 
se sjednávaného pojištěni; 

c) oznámit bez zbytečného odkladu pojistlteli změny týkaj(d se skutečností, 
na které byli pojistitelem tázáni nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, 
zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věd, ke kterým 
se vztahuje sjednané pojištěn� změny osobnťch a dalších údajťl 
uvedených ve smlouvě včetně změny pttjmeni, adresy bydliště nebo sídla 
a korespondenční adresy, všech dalších kontaktních údajiJ poskytnutých 
za účelem vzájemné komunikace, bankovního spojeni aj.; 

d) neuňnit bez souhlasu pojisti.tele nic, co zvyšuje a by mohlo zvýšit pojistné 
riziko, a neumobrtt takové jednání tfetí osobě; zvýšeni pojistného rtzi.k.i 
je pojištěný povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli; 

e) vynaložit veškeré úsil� které po nich lze rozumně požadovat, aby pfedešli 
vzniku pojistné události, zejména nesmí porušovat poviMosti smUuj(d 
k odvrácen{ nebo zmenšen{ nebezpetť, které jsou jím uloženy právními. 
pfedplsy nebo na jejich zálcladě nebo které na sebe vzali jakoukoli smlouvou, 
a nesmí strpět porušováni těchto povinností ze strany tfetích osob; 

f) fádně se starat o údržbu pojištěné věci, včetně prováděn{ pfedepsaných 
servisů a revizí podle právních pfedpisÍI, technických norem nebo pokynů 
výrobce; 

g) oznámit bezodkladně pojisti.telí ostatní pojistitele, u kterých jsou pojištěni 
proti témuž pojistnému nebezpečí, a hranice pojistných plněn{ (pojistné 
částky, limity pojistného plněni apod) uvedené v ostatních smlouvách; 

h) oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci. nebo souboru vě� 
zvýšila-li. se v době trvání pojištěn{ alespoň o 10 %, nen{-li. ujednáno jinak; 
pli nesplněn{ této povinnosti. má pojistitel právo uplatni.t podpoji.štěm; 



i) oznámit pojistiteli. bez zbytečného odkladu, že zanikla možnost vzniku 
pojistné události (napt. že došlo k zánlku pojistného nebezpečí nebo 
pojistného rizika), 

j) oznámit pojistiteli. bez zbytečného odkladu rozhodnuti o úpadku a o zp6sobu 
fešen( úpadku pojistníka a pojištěného, 

k) pfedloži.t pojistiteli dokumenty, které si vyžádá v souvislosti s uzavíránim, 
změnou či zánikem pojistné smlouvy a poskytnout mu v této souvislosti 
veškerou další požadovanou součinnost, 

I) pfedlofit doklad prokazující změnu vlastníctvl věd, ke které se vztahuje 
sjednané pojištění (včetně dokladO o zániku spolefoého jměn( manžel/J); 
bez pfecllofen{ takového dokladu se považuje změna vlastníctvi pojlšt�é 
věd za neoznámenou a pojištěn( nadále trvá, pokud se pojistitel nedohodne 
s pojistníkem na jiném zp6sobu prokázání zm�y vlastnictví pojištěné věd. 

3) Nastane-li. škodná událost, jsou pojistník, pojištěný a jiná osoba, která 
uplatňuje právo na pojistné plnělí, zejména povinní: 
a) uhnít veškerá opatfení k tomu, aby nezvětšoval rozsah následk(J škodné 

událostí; 
b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, podat 

vysvětlení o vzniku (za jakých okolnosti ke škodné události došlo) a rozsahu 
následků této události a tyto skutečnosti prokázat, podat vysvftleni 
o právech tfetich osob, pfedl.ožit doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit 
pol'izen{ jejich kopie a postupovat zp6sobern stanoveným pojistitelem, 
Všechny údaje musí být pravdivé a nezkreslené a žádné údaje týkající 
se škodné události nesmi být zamlčeny; 

c) pfedlofit doklady pofadované pojistitelem v českém jazyce. Je-Lí doklad 
vystaven v jiném jazyce, doložit na základě žádosti pojisti.tele jeho originál 
a jemu odpovidajid autorizovaný pfeklad do českého jazyka, který pojistník 
nebo jiná osoba uplatňujicí právo na pojistné plnění zajisti na své náklady, 
a umožnit pol'izení jejich kopie; 

d) nemfnit stav zp6sobený škodnou událost( bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu pki dnll od oznámeni škodné události pojistiteli. To neplati, 
pokud bylo potteba z bezpelnostních, hygienických, ekologických nebo 
jiných závažných dwod6 s opravou majetku nebo s odstran�ni.m jeho zbytk6 
zalťt dfive. V tkhto plipadech jsou povinní zabezpečit dostatečné d6kazy 
o rozsahu poškození, napf. šetfením provedeným policií nebo jinými 
vyšetfovacími orgány, fotografickým či filmovým záznamem; 

e) umožnit pojistiteli nebo jťm pov�eným osobám veškerá šetfení nezbytná 
pro posouzen( nároku na pojistné plnění a jeho výši; 

f) postupovat v souladu s pokyny pojistitele; 
g) oznámit bez zbytelného odkladu orgán6m činným v trestnún nebo 

pfestupkovém fízení vznik událost� která nastala za okolností nasvědčujících 
spáchán( trestného činu nebo pfestupku; 

h) plnit oznamovact povinnost uloženou obeCM závaznými. právními pfedpisy, 

I+) Nastane-li. pojistná událost, jsou pojistník, pojištfny a oprávnělá osoba také 
povlnnt 
a) pfedat pojistiteli doklady potfebné k uplatnění práva na náhradu újmy 

zp6sobené pojistnou události nebo jlného práva, které na pojistitele pfešlo 
výplatou plnění z pojištění, a postupovat tak, aby pojistitel mohl wči jinému 
tato práva uplatnit, 

b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli. nalezen( věd, za kterou pojistitel 
poskytť pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou 
jinak, je oprávni!ná osoba povinna vrátlt pojistné f)Wni po odeaeni 
ptiměfených náklad6 na opravu této věci, Jsou-li. účelné a nutné k odstrani!ni 
závad, které vznikly v doM, kdy byla zbavena možnosti s věd nakládat. 
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Článek 16 DOsledky porušeni povi.Mosti 

1) Pojistitel m4 prllvo odstoupit od smlouvy, pokud pojistník nebo pojištěný 
porušil úmyslně nebo z nedbalosti povinnost odpovědět pravdivě a úplně 
na písemné dotazy poji.stttele týkajiá se sjednávaného pojišti!n(, jestliže 
by pojisti.tel pojistnou smlmMJ neuzavfe� kdyby o této skutečnosti. věděl, 

2) Pojistitel má právo snmt pojistné plněni úměrně tomu, jaký je poměr 
pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet: 
a) pokud bylo v d6sledlcu porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného 

pfi jednáni o uzavfení smlouvy nebo o její změně ujednáno nfršť pojistné, 
b) pokud pojistník nebo pojištěný porušti povinnost oznámit pojistitel\ 

bez zbytečného odkladu změny týkajiá se skutefnosti, na které se pojistitel 
písemně dotazoval nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojisti.tel 
v d6sledku toho nemohl stanovit novou výši pojistného, 

c) pokud pojistník nebo pojištěný porušil povinnost bez zbytečného odkladu 
oznámit zvýšen{ pojistného rizika a nastala-li po této změně pojistná událost 

3) Pojistitel má právo snížit pojistné plněn(, pokud porušen{ povinnosti 
pojistníka, pojištěného nebo jiné oprávněné osoby mělo podstatny vliv 
na vznik pojistné události, jeji pru�h, na zvkšení rozsahu jejích následk(J 
nebo na zjištění či určení výše pojistného plnění. Pojistitel snili pojistné 
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo porušen( povinnosti. na rozsah pojistitelovy 
povinnosti. plnit. Pojistitel má v takovém pf{padě právo neposkytnout pojistné 
plnění či v pf{pad� opakovaného pln�nť pozastavit jeho výplatu až do splnění 
povinnosti. 

I+) Pojistitel má právo odmítnout poskytnuti pojistného plněn(, 
pokud je pf{činou pojistné události skutečnost, o které se pojistitel 
dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou nemohl dfíve zjistit vzhledem 
k tornu, že pojistník či poji.štělý úmyslně li z nedbalosti odpo�dMI nepravdi.� 
li neúplně na písemné dotazy pojistitele pfi uzavíráni pojistné smlou� 
či dohody o jeji zm�ně, pokud by pojisti.tel pojistnou smlouw či dohodu 
o jej( změně neuzavfel, popfipadi! ji. uzavfel za jiných podmínek, kdyby o této 
skutečnosti. věděl. Pojištění dnem doručeni oznámení pojistitele o odmítnuti 
pojistného pln�{ zanikne. 

5) Pojlstitel neposkytne pojistně p1n,ni, pokud oprávněná osoba uvedla 
pfi uplatňování práva na plněni z pojištění vědomě nepravdivé nebo hru� 
zkreslené údaje týkaj{á se rozsahu pojistné události. nebo podstatne údaje 
týkajici se této události. zamllela, 

6) Pojistitel má právo vypovědět pojiš�n( bez výpovědní doby, pokud 
pojistník nebo pojištěný porušil povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika, 
Pojisti.tel m6že pojištěn{ vypovédft do dvou měs{c(J ode dne, kdy se o zvýšení 
pojistného rizika dozvěděl V takovém pHpadě náležť pojistiteli. pojistné 
do konce pojistného obdobi, v němž pojištěn{ zaniklo; jednorázové pojistné 
mu náležť celé. 

7) Pojistitel má právo na náhradu náklad(J uvedených níže v tomto odstavci. 
Tyto náklady mille pojistitel započíst proti. plněni z pojišt�ní nebo je odečíst 
od pojistného plnění, Pojisti.tel má právo na náhradu: 
a) náklad6 vynaloženych na šetfení skutečnosti týkaj!ctch se škodné události., 

o nichž mu byly oznámeny vědomě nepravdivé nebo hrubě zkresl1mé údaje 
nebo o nichž mu byly tyto údaje zamlčeny, 

b) náklad(J vynaložených na šetfení škodné události, pokud je vyvolali 
porušením své povinnosti. pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která 
uplatňuje právo na pojistné plnffi(, 

c) újmy vzniklé v d6sledku porušení povinnosti pojistníka, pojištělého nebo 
jiné osoby, která uplatňuje právo na pojistné plnění, a náhradu zbytečně 



vynaložených nákladů, včetně nákladů na veden< soudnťho si>Oru, vzniklých 

z téhož důvodu. 

Článek 17 Fonn;i jednání 

1) Smlowa musť být uzavfena v p{semné formě, nestanovť-li. občanský zákonťk 
jtnak. 

2) V pflpadě, že bude pl'ijeti nabťdky ze strany i>Ojistníka shledáno neplatným 

z dC!vodu nedodržen< písemné formy nebo jiného důvodu a i>Ojistník uhradť 
prvnť pojistné fi jeho splátku ve výši a lhiJtě uvedené v nabidce (nenť-li lhůta 
v nabťdce wedena, do jednoho měsíce od doručen( nabťdky), považuje se nabídka 
za pftjatou zaplacenťm tohoto prvnťho pojistného fi jeho splátky. 

3) Právní jednánť, oznámen< a žádosti vyžaduji písemnou formu, majť-li. IA.iv na: 

a) trvání a zánik pojištěn<, 
b) změny pojistného, 
c) změny rozsahu pojištěni.. 

4) Právní jednánť, pro které je nutná písemná fonna, je platné, zejména je-li 
vlastnoručně podepsáno jednat(d osobou, je-li učiněno prostfednlctvím datové 
schránky, je-li opatreno zaručeným elektronickým pod pi.sem podle zlA.áštnťho 
zákona fi je-li ufiněno prostfednlctvťm internetové aplikace pojisti.tele 
se zabezpečeným pNstupem. 

5) Právnť jednání, oznámen< a žádosti neuvedené v odst. 3), mohou být ufiněny 
písemně, telefonicky, Hnailem, prostfednlctvťm internetové aplikace pojisti.tele 

nebo prostfednictvím datové schránky, pokud pojistitel doručován( do datové 
schránky umožfiuje. To plat( zejména pro hlášen( pojistné události, pro oznámen< 
i>Ollstnťka nebo pojištěného ohledně změny pltjnen� adresy bydliště, 
korespondenční adresy a dalších kontaktních údajů, wedených ve smloLNě, 
a žádost pojistníka o změnu způsobu placen< bHného pojistného (vyjma placení 
pojistného na základě souhlasu s Inkasem z účtu). Právní jednánť, oznámen< 
a fádostt dle tohoto odstavce ufiněné jinak než v p{semné formě musí být 
dodatečně doplněny písemnou formou, vyžádá-li si to pojisti.tel 

6) V záležitostech pojistného vztahu, zejnéna v souvislosti. se správou pojištěni 
a lešením pojistných události, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatnť 
účastníky pojištěn< i elektronickými nebo jinými teclvlickými prostfedky 
(napf. telefon, stv\S, e-mail, fax, datová schránka), pokud nenť dohodnuto jinak. 
Pojisti.tel pfi. volbě formy komunikace pfthlťH k povinnostem stanoveným 
pltslušnými právními pfedpi.sy a k charakteru sdělovaných tnfnrmacl 

7) Právnť jednání, oznámení a žádosti jsou účinné vilfi druhé smluvní straně, 
jakmile jí byly doručeny. 

Článek 18 Dorufodn{ 

1) Písemnosti. doručované prostfednlctvím držitele poštovní licence budou 
zasílány: 
a) i>Ojisti.teli na adresu Kooperativa pojišťovna, a.s., Vlenna lnsurance Group, 

Brněnská 634, 664 42 Modl'\ce, popltpadě jinou adresu, kterou "°jisti.tel 
pojistnťkovt oznámí; 

b) pojistitelem na korespondenční adresu pltslušné osoby (adresáta) uvedenou 
v pojistné smlouvi! fi jinak oznámenou pojisti.tell Není-li korespondenční 

adresa v pojistné smlowě wedena či pojistiteli dodatečně oznámena, 
budou písemnosti. zasťlány na adresu wedenou ve smlouvi! nebo oznámenou 
pojisti.teti jako bydliště nebo trvalý pobyt, popf. sídlo takové osoby. 
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2) Pojistník je povinen oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu jakoukoli.v 
změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého pobytu, bydliště nebo 
sťdla. Pokud pojístník zmar< doručení písemnosti. tim, že pojistiteli fádně 
neoznámí změnu své korespondenční adresy, adresy svého trvalého pobytu, 
bydliště fi sťdla, plat� že zásilka fádně došla tfetť pracovní den po odeslán{ 
a jde-li o dorufovánť na adresu v jiném státu nef České republice, pak patnáctý 
pracovnť den po odesláni. 

3) Nejde-li o doručení !>Odle odstavců 4) až 6), je písemnost odeslaná 
pojistitelem doporutenou zásilkou s dodejkou povafována za dorutenou dnem 
wedeným jako den pfíjetť písemnosti. na dodejce (doručence) a písemnost 
odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou bez dodeJl<y, popt. odeslaná 
obyčejnou zásilkou, tfet( pracovní den po odeslání a jde-li o doručování 

na adresu v jiném státu nef české republice, pak patnáctý pracovní den po 
odeslání. 

4) Zmalt-li adresát dojit( p{semnosti tim, že jl odepfe pfevzťt, plat(, že fádně 
došla dnem, kdy adresát p{semnost odepfel pfevzťt. 

5) ZmaH-li adresát dojit{ písemnosti tim, fe sl nepfevezme písemnost 
(odeslanou pojistitelem doporu!enou zásilkou nebo doporučenou zásilkou 
s dodejkou) uloženou na poště v úložní lhiJtě, plat� že fádně došla dnem uplynut{ 
úložní lhůty. 

6) Zmalt-li adresát dojit{ pťsemnosh jinak, nef je wedeno v ptedchozťch 
odstavcich (napf. tim, le neoznač< poštovní schránku svým jménem a pl'ťjmením 
nebo názvem), plati, fe fádně došla dnem jejího vrácen( pojisti.tell 

7) Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou 
zásilkou s dodejkou se považuje za dorutenou l v pltpadě, že ji namísto adresáta 
pfevezme jiná osoba (napltklad rodinný pl'{slušník), jemuž pošta doručila zásilku 
v souladu s právními pfedpisy o poštovnťch službách. 

8) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky 
(napf. prostfednictvťm datové schránky, internetové aplikace pojisti.tele, 
elektronickou zprávou, popf{padě elektronickou zprávou opatřenou zaručeným 
elektronickým podpisem), a to na kontaktní údaje poskytnuté za účelem 
elektronické komunikace. Písemnost odeslaná pojistitelem elektronicky 
na poslední adresátem poskytnutý kontaktní údaj se považuje za doručenou 
desátý den po jejím odeslání, nelze-li datum jejího doručení zjistit nebo není-li 
v pNslušných právních pfedpi.sech stanoveno jinak, i kdyf se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, pokud to právní pfedpi.s nevylučuje. 

9) Písemnosti. milže doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebo jiná 
pojistitelem pověfená osoba, a to zejnéna na adresy podle odst. l) p{sm. b), 
ale i na jakekoli jiné místo, kde bude adresát ochoten p{semnost pfevzťt 
Takto doručovaná p{semnost se považuje za dorutenou dnem jejího pfevzetl 

Článek 19 Rozhodné pr.Ivo .i rozhodov,m sporů 

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z nť vyplývajťcť a s nť souvi.sejťd se ltdť 

českým právem. 

2) Spory vyplývající z pojistné smlouvy fi s ní soLNisejici budou pfedloženy 

k rozhodnuti pNslušnému soudu v České republice. 



Článek 20 Náklady pojistitele 

Za slufby uvedené v Pfehledu nákladu náleži pojtsti.telt úhrada podle Pfehledu 
nákladu účinného v den vyli dán( slufby. Aktuálni. zněn1 Pfehledu nákladu 
je zv�ejněno na všech obchodn1ch místech pojí.stí.tele a na jeho tnternetových 
stránkách. 

čAST 2. POJIŠTĚNÍ VÉO NEBO JINÉHO MAJETl(U 

Článek 21 Pojistná hodnota, pojbtná částka 

I) Pojistná hodnota je hodnota věci. rozhodná pro stanoven( pojistné částky. 

2) Pojistná hodnota wct mOže být vyjádfena jako: 
a) nová cena, tj, cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, slouf(ct 

ke stejnffl!u Melu, znovu pondi.t v daném čase a na daném místě jako věc 
novou (pojištěni na novou cenu), 

b) časová cena, tj, cena, která se stanov( z nové ceny věci., pftlemž se pfthliží 

ke stupni opotfeben1 nebo jiného znehodnocen( anebo ke zhodnocen( věci. 
opravou, moderní.zad nebo ji.ným zptisobem (pojištěn{ na časovou cenu), 

c) obvyklá cena, tj, cena, která by byla dosažena pfí. prodeji. stejné, 
popf. obdobné vllct v obvyklém obchodnim styku v daném čase a na daném 
místě (pojištěni na obvyklou cenu). 

3) Pojistnou částku stanov( pojistník tak, aby odpovi.dala pojistné hodnotě 
pojištěné věci. v d� uzavfeni pojistné smlouvy, není-lt ujednáno jinak. 

Článek 22 Pod pojištěni 

I) Je-li. v době vzniku pojistné události. pojistná částka ni.žš( než pojistná 
hodnota pojištěné věci., má pojistitel právo snižít plněn{ ve stejnffll poměru, 

v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné vki. 

2) Ustanoveni odst I) neplati, odpov(dala-li v době sjednáni pojištěn( pojistná 
částka pojistné hodnou vllct a pojistn1k neporušti povinnost oznámit pojistiteli 
zvýšeni pojistné hodnoty pojištěné věci. nebo souboru věci. ali!spoň o 10 % nebo 
j( odpovidaj(ct povinnost uloženou mu ve smlouvě. 

Článek 23 Lúnit pojistného plněni 

I) Limit pojistného plném se stanov{ jako horní hranice pojistného plněn( 

v pnpadě, kdy. 

a) nelze v době sjednán( pojištěn{ urfu pojistnou hodnotu (,,pojištěni na prvnl 
riziko"), 

b) se pojištěni vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věd bez 
stanoven{ pojistné částky ,,zlomkové pojištěni"), 

c) se limit pojistného plněn{ sjednává v rámci stanovené pojistné č.istky; 
pro tyto pnpady plat{ povinnost pojistmka stanovit pojistnou č.istku ve výši 
odpov(daj(ct pojistné hodnotě pojištěné věci. v době uzavfen( pojistné 
smlouvy, povinnost oznámit pojistiteli zvýšeni pojistné hodnoty alespoň 
o 10 %, pHpadně j( odpovídaj(c{ povinnost uložená ve smlouw, a oprávněn( 
pojí.stí.tele uplatnit podpojlštěnl v pnpadě porušen{ výše uvedených 
povinnosti. 

2) Pojisti.tel poskytne pojistné plněni z jedné pojistné události. maximálně 
do výše sjednaného [tmi.tu pojistného plnění. Na úhradu všech pojistných 
událost( nastalých během jednoho pojtstného roku poskytne pojistitel pojistné 
plněn( v souhrnu maximálně do výše sjednaného li.mi.tu pojistného plněni. 
Je•lt pojištěni sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojisti.tel 
na ůhradu všech pojistných události nastalých během doby trvanť pojištěni 
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pojistné plněn1 v souhrnu maximálně do výše sjednaného limitu pojistného 
plněn1, 

3) Bylo-lt v pruběhu trvám pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události. 
čerpáno z limitu pojistného plněni, může st pojistmk na základě dohody 
s pojistitelem pro zbytek pojistného roku obnovtt limit pojistného plněni 
do ptivodni výše za dodatefné pojistné, 

Článek 21t Pojištěn( souboru věci 

Bylo-li sjednáno pojištěni souboru věcí (dále jen .soubor"), vztahuje se pojtštěni 

na všechny věci, které k souboru nálež( pft vzniku pojistné události.. Ujednáni 
o pojistné částce nebo limitu pojistného plněni, pojistné hodnotě, podpojištěn( 
nebo plepojlštěni se vztahuji na celý soubor. Vztahuje4i se poj(štěni na několik 
souborů, urfi se pojistná částka nebo limtt pojistného plněn{ pro každý soubor 
samostatně, Veškerá ujednán{ týkaj{ct se pojištěni souboru plat{ obdobně 
i pro pojištěni hromadné věci.. 

ČÁST 3 zAVÉREČHÁ USTilNOVENÍ 

Článek 25 Výklad pojmO 

I) časovou cenou je cena, která se stanoví z nové ceny vfci, pfilemž se pfthlťži 
ke stupni opotlebenl nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni věd 
opravou, modernizaci nebo jiným způsobem, 

2) Hromadnou věci je soubor jednotltvých věci. náležej(ctch téže osobě, 
považovaný za jeden pfedmět a jako takový nesouci spoli!fné označeni. 

3) Nahoclllou u"'lost( je událost, která je možná a u které není ji.sté, zda v době 
trvám pojištěn( vůbec nastane, nebo není znama doba jejťho vzniku. 

4) Novou cenou je cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužťci 
ke stejnému úletu, znovu pondU v danffll čase a na daném místě jako věc novou. 

5) Obvyklou cenou je cena, která by byla dosažena pfí. prodeji stejné, 
popf. obdobné wct v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném mťstě. 

6) Pojistnikem je osoba, která uzavfela s pojistitelem pojistnou smlouw. 

7) Pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištěn( sjednáno. 

8) Pojistnou uc1,1ostt je nahodilá událost krytá pojišt�{m. 

9) Pojistným nebezpečím je možná pnlina vzniku pojistné události.. 

10) Pojistllým obdobún je obdob{ dohodnuté ve smlouvě, za které se plati. 
pojistné, První pojistné obdob{ zafiná poč.itkem pojištěni. Jsou-li pojistná 
období určena v mhicťch nebo letech, zaffná dalši pojistné období dnem, 
který se svým ňselným oznalentm shoduje se dnem poč.itku prvního pojištěn{ 
sjednaného smlouvou. Nem-li takový den v pf(slušném měsicí., pfi.padne počátek 
pojistného období na poslední den takového měske. Pojistné období konfi 
uplynutim dne, který pfedchári dni poč.itku následujicťho pojistného období. 

11) Pojistným rizikem je mira pravděpodobnosti. vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpeftm. Pojistné rtziko se zvýší, zrněni-li se okolnosti., 

které byly uvedeny ve smlouw nebo na které se pojisti.tel tázal pfi jednám 
o uzavfen( nebo zmfoě smlouvy pro potfebu ohodnocen{ pojistného rizika, 
tak podstatně, že zvyšuji pravděpodobnost vzniku pojistné události z výslovně 
ujednaného pojistného nebezpelí. 



U) Pojistnfm rokem je doba U měsíců. Prvnť pojistný rok zaňná dnem pofátku 
prvnťho pojišt�{ sjednaného smlowou. Dalši pojistný rok zatíná dnem, který 
se svým číselným označenťm shoduje se dnem počátku prvnťho pojistného 
roku. Neni-li takový den v pHslušném mhťci, při.padne pofJtek pojistného 
roku na poslední den takového měsíce. Pojistný rok konl:( uplynutím dne, který 
pfedcházi dni pofátku následuj{dho pojistného roku. 

13) Pojištěným je osoba, na jejíž majetek nebo odpovědnost nebo jinou hodnotu 
pojistného zájmu se pojištlnť vztahuje. 

14) SDUbor věd tvofi jednotlivé věd, které mají stejný nebo podobný charakter 
nebo jsou určeny ke ste,iému účelu. 

15) Škodnou události je událost, která by mohla být dwodem vzniku práva 
na pojistné plněni. 

16) Škodovým pojištfntm je poji.št�� jehož účelem je vyrovnat v ujednaném 
rozsahu úbytek majetku pojištěného vzniklý v důsledku pojistné událostí. 

17) Účastníkem pojištěni jsou pojistitel a pojistník jakožto smlwnť strany 
a dále pojištěný a každá dalš{ osoba, které z poji.št�{ vzniklo právo nebo 
povinnost 

18) U.Wlostml, které vznikly v d6sledku působen{ j.idemé energie, se rozumí 
události vzniklé: 
a) z ionizujtdho záfenť nebo kontaminacemi. radioaktivitou z jaderného paliva 

nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva, 
b) z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujídch 

vlastnosti nukleámťho zafťzenť, reaktoru nebo nukleám{ montáže 
nebo nukleámťho komponentu, 

c) z působen( zbraně využivajíc( atomové nebo nukleámť štěpen� syntézu 
nebo jinou podobnou reakd, radi.oaktivnť sily nebo materiály. 

19) ú;nou zp6sobenou úmyslni je újma, která byla způsobena úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce vldě� že může způsobit 
škodlivý následek a cht� jej způsobit, anebo wdM, fe škodlivý následek může 
způsobit, a pro pf{pad, že jej způsob{, byl s tťm srozuměn. 

20) Věd se rozumí věc hmotná. 
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Článek 1 Pojistné nebezpefi a rozsah pojištění 

1) Pojištěni se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného 
nahradit újmu na jmění (dále jen „škodu") vzniklou jinému na hmotné movité 
věci, kterou pojištěný jako silniční dopravce převzal za účelem její přepravy jako 
nákladu silničním vozidlem (dále jen „dsilka"). 

2) Z pojištění má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil v případě vzniku pojistné 
události škodu vzniklou na zásilce. 

3) Pojištěni se vztahuje také na náhradu nákladů nutných k právní ochraně 
pojištěného proti uplatněnému nároku na náhradu škody, pokud se na něj 
vztahuje pojištěni sjednané na základě těchto pojistných podmínek, a to 
v rozsahu vyplývajícím z čl. 6. 

4) Pojištění se vztahuje na povinnost nahradit škodu vzniklou na zásilce: 
a) podle právních předpisů platných v České republice s výjimkou Úmluvy 

o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční nákladní dopravě, 
b) podle Úmluvy o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční nákladní dopravě 

(dále jen „Úmluva CMR"). 

Článek 2 Územní platnost pojištění 

Pojištění se vztahuje na škody vzniklé na zásilce na území Evropy, není-li 
ujednáno jinak. 

Článek 3 Výluky z pojištění 

1) Pojištěni se nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu způsobenou: 
a) úmyslně (včetně svévole nebo škodolibosti), 
b) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně, 
c) v důsledku manipulace, nakládky nebo vykládky zásilky odesilatelem, 

příjemcem nebo osobami jednajícími za odesilatele nebo příjemce, 
d) chybějícím, vadným nebo nedostatečným obalem zásilky, 
e) na movité věci, kterou pojištěný užívá, 
f) použitím nevhodného nebo technicky nezpůsobilého silničního vozidla nebo 

nevhodného skladování zásilky (např. s ohledem na působení atmosférického 
tepla nebo chladu), 

g) z důvodu překročeni dodací lhůty s výjimkou nároků na náhradu škody vzniklé 
na zásilce, 

h) na zásilce skladované v průběhu dopravy pojištěným nebo na základě jeho 
pokynu, jestliže škoda na zásilce nastala po desátém dni skladování, 

i) zadržením zásilky k tomu oprávněným subjektem, 
j) vydáním zásilky jinému příjemci, než určenému odesilatelem, 
k) v důsledku porušeni právní povinnosti nebo jiné právní skutečnosti, o které 

pojištěný v době uzavření pojistné smlouvy věděl nebo s přihlédnutím ke všem 
okolnostem mohl vědět, 
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l) v důsledku kybernetických nebezpečí. 

2) Není-li ujednáno jinak, pojištěni se nevztahuje na povinnost nahradit škodu 
vzniklou na: 
a) finančních prostředcích, cenných předmětech a věcech umělecké, historické 

nebo sběratelské hodnoty, 
b) dokumentaci, 
c) ojetých a havarovaných vozidlech, 
d) výbušninách a třaskavinách, 
e) stěhovaných věcech při stěhování bytu, kanceláře, obchodního závodu apod. 

a věcech osobní potřeby. 

3) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu 
vzniklou na zásilce: 
a) podle čl. 24. a 26. Úmluvy CMR, 
b) dopravované silničním dopravcem, jehož oprávnění k provozování silniční 

motorové dopravy nákladní je založeno právním předpisem jiného státu než 
České republiky. 

4) Pojistitel neposkytne plnění za škodu, jestliže pojištěný převzal povinnost 
k její náhradě v rozsahu širším, než který vyplývá z právního předpisu, včetně 
případů, kdy pojištěný nemůže uplatnit námitku promlčení z toho důvodu, že 
sjednal delší promlčecí lhůtu, než která vyplývá z právního předpisu, nebo se 
námitky promlčení vzdal. 

S) Na pojištění se mohou vztahovat ještě další výluky uvedené v pojistné 
smlouvě, jiných ustanoveních těchto pojistných podmínek, jiných pojistných 
podmínkách vztahujících se ke sjednanému pojištěni nebo vyplývající z právních 
předpisů. 

Článek I+ Povinnosti pojištěného a dúsledky porušen( povinnosti 

1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti: 
a) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil proti němu 

právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své povinnosti nahradit vzniklou 
škodu, k požadované náhradě škody a její výši, 

b) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se škodnou 
události bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci, společníkovi, členovi, 
statutárnímu orgánu nebo členovi statutárního nebo kontrolního orgánu 
zahájeno řízení před orgánem veřejné moci (zejména občanskoprávní nebo 
trestní soudní řízení, přestupkové nebo jiné správní řízení) nebo rozhodčí 
řízení, a informovat o průběhu a výsledcích řízení, 

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené 
pohledávky nebo její části, 

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uspokojit (v penězích nebo 
uvedením do předešlého stavu) ani uznat či jinak smírně vyřešit nárok 
na náhradu škody, který byl proti němu uplatněn. 



2) Nastane-li. škodná událost, je pojištěný povinen předat pojistiteli. zejména: 
a) přepravní doklad, 
b) potvrzen( o převzetí zásilky příjemcem nebo v případě odcizení zásilky 

protokol vydaný příslušným policejním orgánem, 
c) škodní zápis, 
d) obchodní fakturu s uvedením dodací podmínky, 
e) vyčísleni škody (faktura) osobou oprávněnou obdržet náhradu škody, 
f) zprávu o rozsahu a přičině škody podepsanou vlastnoručně řidičem 

a pojištěným, 
g) v případech dopravní nehody protokol vydaný příslušným policejním orgánem. 

3) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména 
následující povinnosti: 
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele, 
b) nesmí bez souhlasu pojisti.tele uzavřít soudní smír nebo se jinak smírně 

vyrovnat, 
c) vznést námitku promlčeni, 
d) podat opravný prostředek, pokud se s pojistitelem nedohodne jinak, 
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání nebo 

pro uznáni. 

4) Pojisti.tel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinnost( 
uvedených v odst. 1) písm. c) a v odst. 3) písm. b) až e). Dále není pojisti.tel 
povinen plnit, jestliže pojištěný nepředložil pojistiteli ani jeden z dokumentů 
uvedených v odst. 2) písm. b) a f). 

5) Další povinnosti pojištěného a důsledky porušeni povinnosti mohou vyplývat z 
ustanoveni pojistné smlouvy, jiných pojistných podmínek vztahujících se 
ke sjednanému pojištění a právních předpisů. 

Článek 5 Pojistná událost 

1) Pojistnou události je uplatněni oprávněného nároku na náhradu škody vůči 
pojištěnému, pokud je s nim spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné 
plněni. 

2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plněni za předpokladu, že škoda 
nastala v době trvání pojištěni. 

3) Vice nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z vice příčin, 
které spolu přímo souvisejí, se považuje za jednu pojistnou událost, 
a to nezávisle na počtu poškozených osob. 

Článek 6 Náklady právní ochrany 

1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu v souvislosti 
se vznikem škodné události pojistnou smlouvou, pojistnými podmínkami 
a právními předpisy, je pojistitel povinen uhradit účelně vynaložené náklady: 
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke zjištěn( 

povinnosti pojištěného k náhradě škody nebo její výše v souvislosti 
se škodnou událostí, a náklady právního zastoupeni pojištěného v tomto 
řízení, a to ve všech stupních, 

b) na obhajobu v trestním řízeni (v přípravném řízeni i v řízeni před soudem 
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou 
události, pokud se k tomu písemně zavázal, 

c) mimosoudního projednáváni nároku poškozeného na náhradu škody, pokud 
se k tomu písemně zavázal. 

2) Náklady právního zastoupeni a obhajoby podle odst. 1), které přesahují 
mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanovenou příslušnými. 
právními. předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se k tomu písemně 
zavázal. 

3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. 1), jestliže byl pojištěný v souvislosti. 
se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným činem. Pokud již pojistitel 
tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na vráceni vyplacené částky. 

Článek 7 Plněn( pojistitele 

1) Pojistitel poskytne pojistné plněni z jedné pojistné události maximálně 
do výše limitu pojistného plněni sjednaného v pojistné smlouvě. 
Na úhradu všech pojistných události nastalých během jednoho pojistného 
roku poskytne pojistitel pojistné plněni v souhrnu maximálně do výše limitu 
pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě. 

2) Pojistné plněni vyplývající z náhrady škody dle Úmluvy CMR je poskytováno 
v souladu s Úmluvou CMR. 

3) Pro specifický rozsah pojištěn( {zejmén� připojištěn!) (ze v rámd limitu 
pojistného plněni *dnat zvláštní limit pojistného plnění (dále jen „subllmit"). 
Pojistitel poskytne pojistné plnění z jedné pojistné události. nastalé 
ze specifického rozsahu pojištění maximálně do výše příslušného sublimitu. 
Na úhradu všech pojistných události nastalých ze specifického rozsahu pojištěni 
během jednoho pojistného roku poskytne pojisti.tel pojistné plněni v souhrnu 
maximálně do výše příslušného subltmi.tu. 

4) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle čl. 6 spolu s poskytnutým pojistným 
plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně výše limitu 
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě, resp. výše sublimitu sjednaného 
pro příslušný specifický rozsah pojištění, pokud pojistná událost nastala výlučně 
z takového specifického rozsahu pojištění. 

5) Limit pojistného plněni a sublimity, zahrnující i úhradu nákladů právní 
ochrany podle čl. 6, zvolil pojistník po zvážení a s vědomím všech rizik spojených 
s činností nebo vztahem silničního dopravce, pro které je pojištění sjednáno. 

6) Je-li šetření pojistitele závislé na výsledku řízení před orgánem veřejné moci 
(zejména občanskoprávního nebo trestního soudní řízení, přestupkového nebo 
jiného správního řízení) nebo rozhodčího řízeni, nemůže být bez něj ukončeno. 
Pojistitel v takovém případě není do doby, kdy je mu doručeno pravomocné 
rozhodnut( tohoto orgánu, v prodlení s poskytnutím pojistného plnění, případně 
zálohy na pojistném plnění. 

7) Pokud se k jedné pojistné události. vztahuje vice spoluúčastí, odečte se 
od celkové výše pojistného plněni pouze ta spoluúčast, která je z nich nejvyšš(. 

Článek 8 Výklad pojmů 

Pro účely pojištěni podle těchto zvláštních pojistných podmínek platí tento 
výklad pojmů: 

1) Za cenné předměty se považují: 
a) drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené, 
b) drobné luxusní předměty, jejichž hodnota přesahuje 15 000 Kč za jeden 

kus (hodinky, plnicí pera, brýle apod.); za cenné předměty se nepovažuje 
elektronika. 

2) Dokumentaci se rozumí: 
a) písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobná dokumentace, kartotéky, výkresy, 
b) nosiče dat a záznamy na nich uložené. 

3) Finančními prostředky se rozumí: 
a) peníze, tj. platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince, 
b) ceniny, tj. poštovní známky, kolky, losy, jízdenky a kupony MHD, dobíjecí 

kupony do mobilních telefonů, dálniční známky, stravenky apod., 
c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladní a šekové 

knížky. 

4) Nevhodným silničním vozidlem se rozumí silniční vozidlo, které svými 
užitnými vlastnostmi. nebo technickými parametry neodpovídá druhu 
přepravované zásilky nebo klimatickým nebo atmosférickým vlivům, které mohou 
na přepravovanou zásilku působit. 

5) Odcizením se rozumí stav, kdy pojištěný pozbyl nezávisle na své vůli možnost 
se zásilkou disponovat v důsledku zmocněni se zásilky pachatelem, bez ohledu 
na to, zda byl pachatel zjištěn. 

6) Odpovědnosti se rozumí z právních předpisů vyplývající povinnost nahradit 
újmu na jmění (škodu). 

7) Silničním dopravcem se rozumí osoba, která je na základě právních předpisů 
oprávněna k provozování silniční motorové dopravy nákladní a která se zaváže 
dopravit jinému převzatou zásilku z místa odeslání do místa určení za úplatu 
na základě písemného přepravního dokladu potvrzeného odesilatelem a silničním 
dopravcem. 

8) Silničním vozidlem se rozumí motorové vozidlo a přípojné vozidlo. 

9) Škodou vzniklou v důsledku kybernetických nebezp,fi se rozumí škoda 
způsobená: 
a) užíváním, zneužitím nebo selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo 

soukromé sítě, internetové stránky, internetové adresy nebo podobného 
zařízeni či služby, 

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi. umístěnými na internetové stránce 
nebo podobném zařízení, 

c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu, 



d) jakýmkoli elektron\ckým přenosem dat nebo j\ných Informaci, 
e) jakýmkoli porušením, znlčen(m, zkres!enlm, zborcen(m, narušením, 

vymazán(m nebo jťnou ztratou či. p.o!kozenťm dat, programového vybaven{, 
programovadl,o souboru čl souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 

f) ztratou možnostl vyuftván( dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, 
programů, programov�ho vybaveni jakéhokoli počítače či poči.tačového 
systému nebo j\n.ého zafuenl závislého na jakémkoli mikročipu nebo 
vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného. 

10) Už(ván(m věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici a může 
využívat její užitné vlastnosti, a to i formou braní jej!ch plodů a užitků (pož(vání 
věd). 

11) Věd se rozumí věc hmotná. Ujednání vztahující se na věci se na živé zvíře 
použijí obdobně, a to v rozsahu, ve kterém to neodporuje jeho povaze. 

12) Za věci umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty se rozumí: 
a) věd umělecké hodnoty (obrazy, grafická a sochařská clila, výrobky ze skla, 

keramiky a porcelánu, ručně vázané koberce, gobelíny apod.), jejichž hodnota 
není dána pouze výrobními náklady, ale i uměleckou kvalitou a autorem díla, 

b) věci historické hodnoty, tj. věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají vztah 
k historii, historické osobě či události apod., 

c) starožitnosti, tj. věci zpravidla starší než 100 let, které mají taktéž uměleckou 
hodnotu, případně charakter unikátu, 

d) sbírky. 
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